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KRISTINA

PERSONER:

KRISTINA.

AXEL OXENSTJERNA.

KlaS Tott.

MAGNUS GABRIEL DE la GARDIE.

ANTON Steinberg.

BOURDELOT, fransk läkare.

PIMENTELLI, spanske ambassadören.

JOHAN Holm.

KÖPMAN Allerts.

WHITELOCK, engelske ambassadören från Cromwell.

CARL GUSTAF (sedan Carl X.)

MARIA ELEONORA, Gustaf II Adolfs änka.

BIPERSONER:

EBBA BRAHE.

EBBA SPARRE.

GUSTAF HORN.

CARL GUSTAF WRANGEL.

_________

SCENERI:

AKT I. Riddarholmskyrkan.    AKT II.   Räknekammaren. AKT
III. Skräddarverkstan.    AKT IV. Trädgårdspaviljongen.
_________
AKT I.

Ett parti af Riddarholmskyrkan.    I fonden till höger
Gustaf Adolfs   grafkor.    Till höger i förgrunden
Vasaborgska grafkoret.

Till höger och vänster i förgrunden äro öppna ku-
lisser föreställande ingångar.

(Svag orgelmusik vid ridåns uppgång. Allerts, Bonden
och Tavernaren på Freden kommer sakta in från höger.
Allerts visar kyrkan för de andra).

Allerts. Och här! Se här, den store Gustaf
Adolfs grafkor... det är hans dödsdag i dag. Drott-
ningen och hela hofvet skola komma med kransar...
nu på ögonblicket.

Tavernaren.    Kors, så mycket fanor.

Bonden.    Nånå, nånå!

Tavernaren. Köpman Allerts! Kan vi stå kvar
här när drottningen kommer?

Allerts. Jo, om tavernaren drar sig hit med mig.
— Där kommer för resten min vän Holm, hofskräddaren
och  drottningens kammartjänare, kanske kammarherre.

Bonden. Johan Holm? Tänk hvad majestätet kan
vara gement — mot somliga.

Allerts (fixerar bonden). Nils Ersson! Akta sig!...

Holm (in, bärande en krans och ett hyende).

Allerts.   Holm!...

Holm (rycker till).    Köpman Allerts!   Hm!

Allerts.    Kan vi stå här och se drottningen?

Holm (torrt).    Tycker Allerts att han vill det?

Allerts.   Ja, visst vill jag!

Holm (något högfärdigt). Hvad är det för folk han
har med sig?

Allerts. Det är källarmästarn och tavernaren på
Gyllene Freden; och så är det en hemmansägare från
Västeråstrakten.

Holm (likgiltigt). Gå och ställ Er därborta... men
syns inte!   Majestätet kommer från vänster!

Allerts. Tack Holm! (Till tavernaren och bonden).
Kom här! (De ställa sig bakom ett utsprång på Vasa-
borgska grafkoret).

Holm (går upp till Gustaf Adolfsgrafkoret och lägger
hyendet på en bönpall.    Orgelmusiken upphör).

Steinberg (in från höger, ser sig omkring liksom
han sökte någon; han bär en krans).

Allerts (till tavernaren och bonden). Anton von
Steinberg — han, som räddade drottningen från att
drunkna på strömmen — gunstling — lysande framtid —

Tavernaren (till bonden). Men Riddarhuset ville
inte ha’n!

Klas Tott (in; med två kransar; går upp till
Tottska grafven med den mindre kransen. Han ser blek
och förtviflad ut).

Allerts (till de andra). Klas Tott, son till Gustaf
Adolfs Tott — — snöplogen... lite på sned kommen
... stackars gosse... Dåligt påbrå... Erik XIV:s
dottersons son!

Bonden.    Erik den fjortondes?

Tavernaren.    Ja, inte Göran Perssons!

Allerts.   Tyst med Er!

Steinberg (fram till Tott, halfhögt).   Nå Tott?

Tott.    Hvad önskar Steinberg?

Steinberg.    Von Steinberg! om jag får be!

Tott.    Heter jag von?

Steinberg (enfaldigt).    Jag vet inte! jag!

Tott. Man skall vara så dum som Steinberg för
att ha en sådan tur!

Steinberg. Inte rår jag för det. Och Tott kan
nog få tur fastän han är ett ljushufvud.

Tott. Kan jag få tur? Säg mig då Steinberg hur
jag ska få igen mina sista tusen dukater, som jag för-
lorade i natt.

Steinberg.    Jo,   det  skall jag säga Tott om han
vill möta mig på Gyllene Freden denna afton!

Tott.    Finns det dukater där?

Steinberg (trohjärtadt). Inte där, inte, men jag
vet hvar de skola tagas!

Tott.    Steinberg är visst en god människa.

Steinberg. Ah nej! Inte säga så! Alla människor
äro ju så snälla...

Tott. Tycker Steinberg det. Tycker han verk-
ligen det?

Steinberg. Ja kära, visst tycker jag det! Och ett
är säkert... Drottningen är en ängel!

Tott. Jag har aldrig hört maken... Jag var på
balletten i går, och jag tyckte drottningen betraktade mig
med ögon mera af en hök än af en dufva!

Steinberg. Ja, det är hennes sätt! Hvarje män-
niska har sitt sätt, ser Tott!... Vill han råkas på Freden?
Åhjo, gör det!   Gör det, Tott!

Tott.   Jag skall göra det!...

Steinberg.    Det var riktigt snällt af Tott!

Whitelock (engelska ambassadören, in, utan krans,
betraktar kyrkan).

Allerts (till de andra). Engelska ambassadören...
Cromwells man... åsåg Karl den förstes afrättning...
Den går inte af för hackor...

Tavernaren.    En konungamördare här?

Bonden.    Den må jag se på!

Allerts. Och han satt i parlamentet när Cromwell
stängde’t och stoppa nycklarne i fickan!... Tyst! nu
börjar de komma!

Bourdelot och Pimentelli (in, de tala ohörbart).

Bourdelot (med lorgnett, visar kyrkan för Pimen-
telli som är mörk och sluten).

Allerts (till de andra). Bourdelot — franska läkaren
— drottningens markatta, som grinar åt allting... och
lärt majestätet grina med!... Och spanska ambassa-
dören, Pimentelli, jesuiten... Se så de grinar... och
inga kransar naturligtvis för de äro katoliker!

Tavernaren. De döljer åtminstone inte sina känslor
... den som bara förstod hvad de sade.

Allerts. Så mycket franskt kan jag... Så här
säger spanskern: “Nya helgonkapell... och hvilket
helgon — Vasaborg-Cabeljau...“ Nu ser de på de
kejserliga fanorna...

Bonden. Och det är drottningens vänner... hennes
fars fiender!

Allerts. Ja, hon! Hon har nyss offentligen för-
klarat att religionen i trettioåriga kriget endast var en
kappa, under hvilken man escamoterade landvinningar.

Tavernaren. Fy, nej!
Allerts. Ja, si hon är afundsjuk på sin far och
hans krigare, därför att hon inte kan föra krig. Hon
låtsas förakta de gamla generalerna Horn, och Wrangel...

Bonden.    Jo, det är svårt att vara sin fars dotter...
Tavernaren.    Ändå   svårare  att  stå  under  Axel
Oxenstjerna.

Allerts. Den hatar hon också och önskade hans
namn vore glömdt på jorden... Det är en sötunge!
Tacka vet jag Carl Gustaf, tronföljarn... det är en
karl det!

Tavernaren.   Hela dan ja!

Bonden.   Må vi få’n då!

Allerts. Vänta bara! Här kokar och fräser...
Tyst!

Magnus Gabriel De la Gardie (in ensam, ser
nedslagen och förödmjukad ut).

Allerts (till de andra). Magnus Gabriel De la
Gardie... för detta gunstling — tillämnad konung i
Sverige — numera i onåd... djup onåd...

Tavernaren.    Ebba Brahes son...

Bonden.    Och Gustaf Adolfs, hva’?

Allerts. Prat, bondhistorier... sådana ha vi fullt
om dronningen...

De la Gardie (hälsar torrt på Bourdelot och
Pimentelli, snäft på Tott, ödmjukt på Steinberg. Stan-
nar ensam och öfvergifven midt på golfvet, då alla
draga sig för honom).

(Maria Eleonora, änkedrottningen. Ebba Brahe De
la Gardie, Ebba Sparre in. Olika hälsningar åt olika
och från olika innevarande. Maria Eleonora undviker
att se De la Gardie).

Allerts. Maria Eleonora, Gustaf Adolfs änka...
Ebba Brahe De la Gardie, Ebba Sparre, dronningens
väninna.

De la Gardie (knäfaller på afstånd för Maria Eleonora).

Ebba Brahe De la Gardie (i det hon går förbi
De la Gardie).    Hvad skulle du här, min son?

De la Gardie.    Det må du fråga, moder!

Ebba Brahe. Drottningen vill icke se dig, då du
icke ville nöja dig vara i hennes hof...

De la Gardie.    Hennes följe, hennes svep...

Ebba Brahe.   Tyst, mitt barn!

Allerts. Snart äro pjäserna uppställda... och
då börjar spelet... jag har en aning att här blir något
... Se på den stackars De la Gardie...

Tavernaren.    Ingen vill tala ve’n...

Bonden.    De ville nog, men de töras inte...

Allerts. Hör på den, han är inte så bortkommen
... Nu!... Nu kommer drottningen!... (Allmän upp-
märksamhet riktad mot vänstra ingången).

Allerts. Ingen svit — inga kammarherrar — inga
drabanter. Fruktar icke sitt trogna folk — tror sig
älskad af alla, därför att hon älskar sig!

Tavernaren.    Tror hon det?

Allerts.    Hon tror allt  som är henne behagligt!

Bonden.    Men ståtlig är hon, i sin litenhet!

Allerts. I detta ögonblick, ja, och i nästa är hon
en nipperbodsmamsell... Nu skall Ni se det underligaste
djur som Gud skapat... (Under följande scen bör hvar
och en af de innevarande följa och kommentera drott-
ningens uppträdande med blickar och miner. Allerts i
synnerhet stryker under sina tysta reflexioner med
gester).

Kristina (in, från vänster. Sakta, värdigt, med en
viss respekt för kyrkan. Hon är klädd i en svart
sammetskappa med svart björnskinn, svart stor filthatt
[trettio-åriga krigets] med svart plym och diamantaigrett.
Inkommen öppnar hon kappan och visar en svart kläd-

ning med hvita pärlor. Därpå drar hon af handskarne
och mönstrar under tiden alla innevarande. Hon följes
af en page, som bär en lagerkrans. Holm nalkas vörd-
nadsfullt. De la Gardie befinner sig i Kristinas närhet.
Sedan hon nickat till de innevarande och därvid markerat
de olika graderna af vänskap eller fiendskap, tappar hon
sina handskar. De la Gardie kastar sig på knä, tar
upp handskarne och räcker Kristina, som skjuter undan
honom med en blick).    Holm!

Holm (fram, tar emot handskarne af De la Gardie,
hvilken drar sig undan förkrossad).

Kristina.    Bevara dem!... Har rikskanslern Oxen-
stjerna kommit?

Holm. Rikskansleren har icke kommit, Ers Majestät!
Kristina (otålig min. Går upp mot Maria Eleonora,
klappar henne hjärtligt men nedlåtande på armarne, och
markerar en dotterlig kyss på kinden). Gud välsigne
dig, mamma... (Hälsar stelt på Ebba Brahe. Kysser
Ebba Sparre på kinden). God dag lilla Ebba!... (Nickar
vänligt, litet skämtsamt åt Steinberg). Min vän, Stein-
berg... (Hälsar på Bourdelot under det hon växlar
ögonkast af hemligt förstånd med Pimentelli. Antyder
Whitelock med en liten gest). Konungamördarn i konunga-
grafvarne!   Haha!

Bourdelot (säger något kvickt på franska som icke
höres).

Kristina (ler först, därpå allvarsamt). Ja, det är
skam att låta drottningen vänta, men det är kanslern i
dagen!

Pimentelli (säger något på franska som inte höres).

Kristina (ser åt Allerts och hans sällskap).   Åh, det
är mitt goda folk bara!   De älskar mig!   Så det har
ingen fara!

Pimentelli (talar ohörbart till Kristina och under
glödande blickar).

Kristina (svarar honom ohörbart och med brinnande
blickar, dock endast en sekund).

Bourdelot (söker lyssna, men förgäfves).

Maria Eleonora (ner till Kristina. Talar slött och
bittert).    Hvem väntar vi på, mitt barn?

Kristina. Kanslern, mamma! “Lilla Kerstin“ får
alltid vänta på den store Oxenstjerna!

Maria Eleonora.   Det är så svenskt så...

Kristina. Ja, det har du rätt i!... Men det skall
väl vara generaler med?

Maria Eleonora. Generalerna? Det är väl inte
krig längre?

Kristina. Nej, men du förstår... på en dag som
denna vill de gamla visa sig för folket...

Ebba Brahe (fram till Kristina som om hon ville
börja supplicera).    Ers Majestät...

Kristina (hårdt med mansröst). Vi ger icke audiens
i kyrkan... vid vår faders graf allra minst! (Vänder
ryggen, får sikte på Tott. Vinkar åt Steinberg som
kommer. Kristina talar halfhögt och vänligt som till en
oskadlig människa).

Kristina (till Steinberg). Bed Tott komma hit!...
Vänta... Har Ni talat vid honom?

Steinberg.   Ja, Ers Majestät!

Kristina.   Hvad sa’ han?

Steinberg. Han är så snäll så, men han är för-
följd af motgångar.

Kristina.   Befall honom komma!

Steinberg (går till Tott).

Pimentelli (söker komma i närheten af drottningen
och bevaka henne).

Kristina (aflägsnar Pimentelli med en blick och ett
halfhögt ord).

Steinberg (tillbaka utan Tott).

Kristina.   Nå Steinberg?

Steinberg (ledsen).   Ers Majestät!

Kristina.    Hvarför kommer inte Tott?

Steinberg.    Han är så underlig... Stackars Tott!

Kristina.    Hvad säger han?  Är han blyg?

Steinberg.    Nej,  det är han inte; men han säger
bara att han vill inte.

Kristina   (vred).    Vid  Gud!   Aldrig har jag hört
slikt!...    Sa’ han att han inte vill!

Steinberg.    Eller att han inte tordes!

Kristina  (ljusnar något;  men ler grymt).    Gå en
gång till; och befall honom vid vite af min onåd!

Steinberg (går och hämtar Tott, som kommer med
motvilligt).

Kristina (blickar djärft på Tott, som ser blyg ut).
Tott är rädd?

Tott.    Ja!

Kristina.   För mig?

Tott.   Ja!

Kristina (smickrad).    Är lilla Kerstin så farlig?

Tott.   Ja!

Kristina (ännu smickrad men harmsen för att Tott
möjligen skulle   “inbilla  sig något“).    Det var starkt!
(Vänder tvärt)... Tott har spelat kort i natt?

Tott.   Ja, Ers Majestät!

Kristina.    Och förlorat några tusen dukater?   Tillåt
mig betäcka!...

Tott.    Nej,   Ers   Majestät,   det  kan jag  icke! —
Jag   kan  icke mottaga penningar af ett fruntimmer...

Kristina.    Jag är intet fruntimmer.

Tott.    Ja, icke af en drottning ens....

Kristina. Jag är icke drottning, åt någon kung;
jag utropades till konung, minns Tott det?

Tott.    Ja, nu minns jag!

Kristina.    Vill  du bli  din konungs kammarherre?

Tott.    Jag fattar icke grunden till denna oväntade
ynnest!

Kristina (blek och stum af harm; men oviss hur
hon skall fatta hans flertydiga ord vågar hon ej röja
sina känslor och tankar genom ett utbrott).

(Paus).

Tott (ser upp på Kristina och blir förskräckt af
uttrycket i hennes ansikte). Har jag uttryckt mig illa,
Majestät, så förlåt ett något illa utspädt vasablod!

Kristina (ljusnar; betraktar Tott med välbehag men
ännu icke fullt blidkad). Vasablod? (Vänder först sakta
såsom om hon öfvertänkte hvad hon nu borde säga
medan orden löpa). Ja, Tott har anor, kanske flera än
jag, och han tyckes vara fullblod Vase! (Turnerar,
såsom om hon lyckligt funnit tråden). Vi äro i släkt
då, och af en frände kan man mottaga allt! (Blid, kär-
vänlig, räcker handen). Nå, välkommen i mitt hof, Klas
Tott! Klas! det är ganska nätt... Tre steg åt sidan,
... och inte vara rädd för Kerstin!

Allerts (till sitt sällskap). Lilla Kerstin, fyllda
tjugosju... Nu har Totten det på gaffeln!

Tavernaren.    Och Totten då, tjugotre?

Bonden.    Det är ju våldtäkt på minderårig!

Kristina (som märkt att Allerts samtalat med de
andra. Vänder sig mot dem, och talar till Tott half-
högt).    Ser Ni att de älskar mig!   Hvad fruktar Ni då?

Tott.    Mina känslor fruktar jag!

Kristina (som icke hört).. Jag hörde icke! (Larm
vid dörren till vänster).

Kristina. Hvad larmar där... Knektar, förstår jag!

(Axel Oxenstjerna, Carl Gustaf Wrangel, Gustaf
Horn.    Diverse hälsningar).

Oxenstjerna (fram till drottningen, bugar sig mycket
djupt och talar vördnadsfullt). Ers Majestät! värdigas
förlåta....

Kristina (flott). Ja, jag förlåter, det vet Oxenstjerna
... Men (ironiskt) generalerna, hur skall jag förlåta dem?

Oxenstjerna. Deras skuld är min, Majestät! Viktiga
underrättelser...

Kristina.    Seså, är det krig nu igen?

Oxenstjerna. Nej, Majestät, men ofrid är det...
Rykten och...

Kristina.    Det fäster vi oss icke vid!

Oxenstjerna.    Grundade rykten!...

Kristina. Får jag hälsa Gustaf Horn! Min faders
bästa man... och Carl Gustaf Wrangel! “Den Store“,
vår Condé... Varen välkomna, gode herrar...

(Alla draga sig gruppvis upp till Gustaf Adolfs graf-
kor, utom De la Gardie, Bourdelot och Pimentelli, hvilka
hålla sig nere på scenen).

Bourdelot och Pimentelli (tala och gestikulera
utan att man hör orden; därpå draga de sig ut till
vänster, betraktande De la Gardie med ömkan).

Kristina (kommer tillbaka ner på scenen, och ropar
uppåt orgelläktaren som antages vara högt upp i vänster
kuliss). Düben! låt oss börja nu! (Väntar ett svar
som ej höres af publiken). Är kapellmästarn sjuk?
(Ohörbart svar). Så får vi vara utan musik då! (Till
De la Gardie).    Magnus!   Hvad står du och surar för?

De la Gardie.   Jag sörjer...

Kristina.   Har du fått sorg?...

De la Gardie.    En stor sorg!

Kristina.   Får du ärfva?

De la Gardie.   Nej, det får Tott!

Kristina  (ler   grymt).    Du  är  syperb i repliken,
Magnus!   Säg något mer roligt — de är så tråkiga här!

De la Gardie.   Inte i dag!

Kristina.    Hvad är det för dag i dag då?

De la Gardie.   Det är skott-dagen!

Kristina.   Huru?

De la Gardie.   Ja, de sköt ju salig kungen i dag!

Kristina (skrattar i näsduken).    Magnus, Magnus,
du dödar mig! (vänder sig om och ropar).   Fäll drape-
riet!   (Ett  draperi hissas fram och döljer öfre delen af
kyrkan).

De la Gardie.    Ska vi släcka ljusen också?

Kristina.   Skäms!

De la Gardie. Men hvad ska gubbarne säga däroppe?

Kristina.    Jag fick vänta på generalerna, nu få de
vänta på mig!

De la Gardie.    Hvad är det med musiken?    Har
Düben inge väder kvar?

Kristina (slår honom med solfjädern).    Magnus!

Maria  Eleonora  (i  draperiet).    Kristina,   får vi
inte börja snart?

Kristina.    Jo, mitt barn, börja Ni.

De la Gardie.    Du är så vacker i dag!

Kristina (lägger fingret på munnen).

De la Gardie.   Stackars Tott!

Kristina.    Du är djärf nu, därför...

De la Gardie.   Hvarför? Därför...

Kristina (vänder sig).   Kan inte människorna börja
i Jesu namn!

De la Gardie. Hur länge ska man hålla på med
det här spektaklet?

Kristina (till hälften vred).    Du slutar illa!

De la Gardie. Jag är redan slut!... (Med verklig
rörelse). När du gick ifrån mig, och jag såg dig sjunka,
så miste jag tron på allt!

Kristina (med rörelse).    Du älskade mig?

De la Gardie.    Så du frågar!

Tott (i draperiet).    Ers Majestät!

Kristina   (stampar med foten).    Börja,  för Satan!
De la Gardie.   Fy!

Kristina (med dof, vek röst). Magnus, om du visste,
hur alla dessa store döde och halfdöde trycka mig och
snöra mig... Den store Oxenstjerna, den store Banér,
den store Torstenson, den store Wrangel... Min verk-
ligt store fader skall alltid begagnas för att förstora
deras litenhet! Så enkel, så mänsklig, så anspråkslös
han var, skulle han vända sig i kistan om han låg där!
— Men han är nog fjärran... så fjärran jag önskar
jag vore!

De la Gardie  (uppriktigt, hjärtligt).   Arma Kerstin,
du har kommit in i — något som inte passar dig!

Kristina.    Ja, det stramar!   (Turnerar).    Men det
är intressant!   (Barnsligt).    Och det är roligt ibland!

De la Gardie.   Att leka med dockor!

Kristina.   Just det!   Stora dockor!

De  la Gardie.    Akta   dig,   konungamördarn står
bakom gardin!

Kristina.   Inte mördar någon mig! Alles liebt mich!

De la Gardie (häpen).    Vet du att Karl den förste
i England sade precis detsamma?

Kristina (mörknar).    Sa’ han?

De la Gardie. “Allt älskar mig!“ sa’ han, och
så halshögg de honom!...

Kristina. Tänk dig, det finns ögonblick då jag
ville vara Cromwell... och halshugga mig!

De la Gardie. Det kan jag fatta... det finns ögon-
blick, då jag velat hänga mig!

Kristina (ler). Toker! Alltid toker!... (Mildt,
men bestämdt).    Gå nu!

De la Gardie  (frågar med blicken).

Kristina.   Gå!

De la Gardie  (som förut, krymper ihop).

Kristina.    Gå, tills jag kallar dig.

De la Gardie.    Har du lekt med mig?

Kristina.   Ja!   Får jag inte det?

De la Gardie. Ingen leker ostraffadt med en
De la Gardie!

Kristina (vred).    Hotar du drottningen?

De la Gardie.   Ja!

Kristina. Afres från staden, begraf dig i lands-
ändan du vet, och om du visar dig igen, så finns det
fästningar i Finland!

De la Gardie (krossad).    Allvar eller skämt?

Kristina (vänder ryggen). Fullt allvar! På mitt
ord! som kvinna!

De la Gardie (går mot vänster).

Kurir (in, möter De la Gardie, faller på knä, räcker
ett bref).   Grefve De la Gardie, från prinsen Carl Gustaf!

Kristina (lystrar, stannar).

De la Gardie (öppnar ett stort bref, som innehåller
ett mindre.    Han läser hastigt).    Ers Majestät!

Kristina (orolig).    Herr grefve!

De la Gardie  (lämnar det mindre brefvet). Till
drottningen från prins Carl Gustaf!

Kristina (mottager brefvet snäft, ryckande, med en
föraktlig blick).    Genom De la Gardie!   Det är artigt!

De la Gardie (läser i sitt bref). Åh, Herre,
himmelens Gud.

Kristina (läser sitt bref och fasar). Nu blir jag
rädd!

De la Gardie.   Hvem har skrifvit detta?

Kristina.    Det är icke människor!   Det är djäflar.

De la Gardie.    Det är gift och dolkar!

Kristina.   Hvad står att läsa i Ert bref?

De la Gardie (bakslugt). Detsamma som i Ers
Majestäts!

Kristina (fixerar De la Gardie med hat men fruktan).
Magnus!   Var min vän!

De la Gardie. Så pass vän som en försmådd
älskare kan vara!

Kristina. Du får inte begagna det ordet! Jag tål
inte hårda ord!

De la Gardie. Inte hårda ord, men hårda gär-
ningar tål du...

Kristina.    Gissar du smädeskrifvaren?

De la Gardie. Det är Messenius, om fadren eller
sonen eller båda, det vet jag inte!

Kristina. Det är rysligt; jag känner mig smutsad
ända in på själen!

De la Gardie. Ja, så där skrifver man på fäst-
ningarne i Finland!

Kristina (vekt). Var inte stygg, Magnus! Utan
hjälp mig!

De la Gardie. Hjälper jag upp dig, så trampar
du ner mig!

Kristina (orolig). Råd mig!... Eller — jag går
till Oxenstjerna!

De la Gardie. Gå till Oxenstjerna, men icke i
dag! Gå till Oxenstjerna, men låt honom icke läsa
smädeskriften förrän du förhört honom!

Kristina. Det var ett godt råd, men hvad inne-
bär det? Låt mig tänka... Jo... det innebär: lita inte
på någon!... Magnus, tror du inte att folket älskar
mig?

De la Gardie.    Du är ett barn!

Kristina. I detta ögonblick, kanske! — Och därför
... går jag till min mor... (uppåt draperiet).

De la Gardie. Gå till din faders graf också...
det är godt att minnas de goda ibland!

Kristina (ner igen). Hvad har jag gjort att alla
hatar mig?

De la Gardie. Du har lekt med människors öden
som med dockor!

Kristina (förvånad).    Har jag?

De la Gardie. Se, det visste du inte! — Du vet
icke hvad du gör, därför, fader förlåt!

Kristina.    Du är snäll, Magnus!

De la Gardie. Alltid snäll mot “lilla Kerstin“.
Alltid stygg mot den stora, otäcka Kristina!

Kristina. Tänk att jag, jag skall behöfva gå till-
baka till Oxenstjerna!

De la Gardie. Det skulle du ha gjort förr! Den
största, den bästa!

Kristina. Bourdelot är större, friare; han sväfvar
som en glada öfver fält och bryn, men Oxenstjerna
står som en stork vid råtthålet.

De la Gardie.    Är Bourdelot så stor?

Kristina. Hans ande... ja, jag vill inte tala om
honom, för det förstår du inte... Men vill du vara
min vän, så är du Bourdelot’s!

De la Gardie.    Jag skall försöka!

Kristina (märker Allerts och hans sällskap som
ökats med nyfikna). Magnus!... Nu känner jag som
om de hatade mig!

De la Gardie.    Gå till din moder!

Kristina (barnsligt). Råd har hon icke, men hon
har hvad jag saknar...

De la Gardie. Hvad kallas det nu igen... ett
hjärta!

Kristina.    Ja!...   (Hon  går upp  mot draperiet).

Whitelock (kommer ut ur draperiet med ett stel-
nadt leende efter något lustigt samtal han nyss haft).

Kristina (ryggar först, men går sedan uppåt).

Allerts.   Konungamördarn!

Ridå.
_________
AKT II.

I räknekammaren: Väggarne med hyllor, fyllda med
folianter i blått med gula plåtar, eljes pappersbuntar
i gråpapper och segelgarn. En liten dörr i fonden till
inre rum.

Dörr till höger och vänster.

Axel Oxenstjerna vid ett stort skrifbord; Magnus
Gabriel De la Gardie midt emot.

Oxenstjerna (skrifver).  Jag är redo på ögonblicket!

De la Gardie.   Hastar icke!

Oxenstjerna (för sig). Sextio-fem, sjuttio... Låt
mig se... Jo! Här har De la Gardie lagfarten på
Ekolsund — som gåfva af drottningen — det kommer
litet sent, då onåden redan öfvergått honom! — De la
Gardie är ju i onåd ännu?

De la Gardie. Ja, så djupt någon kan komma
ner under Kristina...

Oxenstjerna. Var god tala med vördnad om
regenten!

De la Gardie. Förlåt mig, Oxenstjerna! Men då
riket står undergången nära...

Oxenstjerna.   Det vill jag inte höra!

De la Gardie. Jag vill erinra att jag är i rikets
råd och att jag är lika stor fosterlandsvän som Oxenstjerna.

Oxenstjerna (betraktar honom förvånad).

De la Gardie. Känner Ni innehållet af Messe-
niska smädeskriften?

Oxenstjerna.    Nej!   Gör Ni?

De la Gardie.   Nej!

Oxenstjerna.    Anar Ni den?

De la Gardie. Om jag gjorde’t skulle jag icke
säga’t!...

Oxenstjerna (vemodigt). De la Gardie... Ni är
riksskattmästare; känner Ni rikets tillstånd?

De la Gardie.    Det tror jag ingen kan få reda på!

Oxenstjerna. Jag har fått reda på det. Ett år
har jag räknat... se här...

De la Gardie.   Nå väl?

Oxenstjerna (bedröfvad reser sig och vandrar).
Det är bedröfligt!

De la Gardie. Claudite libros! Låtom oss tala
om annat.

Oxenstjerna (vrider händerna i strid med sig
själf). De la Gardie, jag har, som Ni vet, alltid haft
pietet för min stora konungs minne och för hans arf-
vinge.    Men mitt land har jag älskat som mitt öga...

De la Gardie. Afbryt sig Oxenstjerna, eljes kom-
mer han att ångra sig efteråt.

Oxenstjerna.    Det vet jag, men jag måste tala...

De la Gardie. Gör det inte, väggarne hafva öron,
och spanska stöflar gå tyst!

Oxenstjerna (stannar och fixerar De la Gardie).
Spanska, sade Ni... (Hastigt).    Känner Ni Pimentelli?

De la Gardie.   Ja!

Oxenstjerna.    Hvem är den mannen?

De la Gardie. Det är helt enkelt en spansk jesuit,
som tillika är drottningens gunstling!

Oxenstjerna. En jesuit! Himlen bevare oss!
(Paus)... Vet De la Gardie... nej, jag kan inte med
sådant... spioneri och kalumnier... Min statskonst är
för gammal... (Paus). Är det sant att hofskräddaren
Holm skall adlas och bli kammarherre?

De la Gardie.   Det är sant!

Oxenstjerna.    O, Herre Jesus! (Paus).

De la Gardie. Lika sant som att unga Tott skall
bli riksråd!

Oxenstjerna.    Löjtnant Tott, tjugotre-åringen?

De la Gardie.    Ja, han är gunstling!

Oxenstjerna (tvekande). Hvad menas med gunst-
ling, detta ord som förföljer en, alltid och öfverallt!

De la Gardie. Gunstling? — Det är... en gunst-
ling, en som åtnjuter någons gunst!

Oxenstjerna. Jag önskar jag låge i grafven! (Paus).
... Är det sant... Gud förlåte mina synder!... är
det sant att drottningen bevistar katolska mässan hos
franska ambassadören?   — — —

De la Gardie. Och gör korstecknet, ja! Det vet
hela stan!

Oxenstjerna (utom sig). Då vill jag vara död!...
Magnus, i Herrans Jesu namn, låt mig tala... (Paus).
Pietet, hänsyn, trohet mot konungahuset, allt hvad jag
vördat får jag slunga öfver bord! Jag har blundat af
pietet, jag har gjort mig döf af hänsyn, och jag har
slutligen blifvit falsk af bara trohet. Jag har blifvit feg,
jag är vorden en hofkrypare, jag har vördat uselhet,
och jag börjar förakta mig själf... (Paus). Riket är
styrdt af en tokig kvinna, räkenskaperna se ut som om
ett vansinnigt barn hade skött dem! All kronans egen-
dom har spolierats åt främlingar, balletter ges för trettio-
tusen kronor aftonen, armén finns bara på papperet och

flottan ruttnar ner utanför Karlskrona; riksens ständer
behandlas som en sockenstämma, rikets råd rekryteras
med underlöjtnanter, slottskapellet ett jesuiterkollegium
och konungaborgen ett horehus... (Paus).

De la Gardie.    Alltså: någonting måste göras!

Oxenstjerna.    Ja!   (Paus).

De la Gardie. Ständerna ha velat gifta bort drott-
ningen!

Oxenstjerna. Ja, med pfalzaren Carl Gustaf, men
det vill inte vi.

De la Gardie.   Såå?

Oxenstjerna. Carl Gustaf är krigare och skall
sköta krig, men är icke statsman att sköta stat. För
öfrigt, vi vill icke ha Pfalzare, när vi ha Vasar!

De la Gardie.   Ha vi Vasar?

Oxenstjerna.    Ja, i Polen!

De la Gardie. Det är sant!... Men Carl Gustaf
har vänner!

Oxenstjerna.    Mera fiender!

De la Gardie. Ett visst parti — har velat råda
bot genom att inskränka konungamakten!

Oxenstjerna.   Det är mitt parti!

De la Gardie (glad förvåning).   Och Cromwells!

Oxenstjerna. Jaha, Cromwells!... Känner Ni till
Cromwell?

De la Gardie. Nej, inte vidare! — Han lär ha
halshuggit sin konung!

Oxenstjerna (mörknar och retirerar). Lär han?...
Det var för öfrigt icke hans vackra bragd! (Paus).
... Tänk, De la Gardie — de fem millionerna vi fått i
vestfaliska fredslutet äro försvunna.

De la Gardie.   Försvunna?

Oxenstjerna.    Stulna!

De la Gardie.    Af hvem?   (Larm i högra dörren).

Oxenstjerna (ser åt höger). Hennes Majestät!
(Båda resa sig).

Kristina (in ridklädd, hälsar med nickningar. Be-
traktar först noga De la Gardies ansikte för att få upp-
lysningar; därpå mötas hennes och Oxenstjernas blickar).

De la Gardie (sätter fram en stol åt Kristina).

Kristina (sätter sig).    Sitt ner, Oxenstjerna!

Oxenstjerna (sätter sig).    Ers Majestät...

Kristina (efter en paus). Jag har kommit för att
tala om Messeniska skriften.    (Paus).    Känner Ni den?

Oxenstjerna.    Icke dess innehåll!

Kristina (tar upp en skrift). Då vill jag endast
meddela Er ett utdrag af innehållet... att läsa upp den
i sin helhet vore att nedsätta mig själf — allt för
mycket  —  och Er, kansler!

Oxenstjerna (böjer hufvudet).

Kristina. Författaren, om han förtjänar det namnet,
säger... till en början — att drottningen är en toka
som icke förstår riksstyrelsen ett minsta grand.

Oxenstjerna (ser sig omkring som om han ville
upptäcka en förrädare).

Kristina (kallblodigt). ... Vidare... rikets till-
gångar förslösas på främlingar förstås... och så är det
balletterna, 20,000 om aftonen... det var 30 likvisst,
men det gör ingenting!... Har Ni förstått?

Oxenstjerna (tar ett hårdt ansikte). Jag har för-
stått!

Kristina. Så står där något om jesuiterkollegium,
sockenstämmor och underlöjtnanter...

Oxenstjerna (betraktar De la Gardie häpen).

Kristina.    Därpå  kommer en infamie mot Er!...

Han påstår att Ni motverkar Carl Gustafs tronföljd...

Jag ville gärna skona Er, Axel Oxenstjerna, men det
antydes att inga medel skola lämnas obegagnade mot
Carl Gustaf —  icke ens gift!

Oxenstjerna (rörelse).

Kristina. Riktigt gift, som lär blandas på ett slott
i Stockholmstrakten.    Gissa hvad slottet kallas.

Oxenstjerna (tiger).

Kristina. Då gå vi förbi det!... Men i all denna
osanna uselhet finns en punkt som är farlig, riktigt far-
lig! Det uppgifves att ett visst parti, som mer älskar
Cromwell än Stuart, har tagit till sin uppgift att söka
med alla medel inskränka konungamakten. (Skarpt som
en knif).    Har Ni fattat?

Oxenstjerna (iskall, böjer hufvudet).

Kristina. Detta är hufvudpunkterna; de andra ändå
orimligare går jag förbi med tystnad... Hvad säger
Oxenstjerna om en sådan infam skrift?    (Paus).

Oxenstjerna. Denna skrift skulle jag icke vilja
tillmäta någon som helst betydelse, om icke i den-
samma midt i osanningar och öfverdrifter funnes ett ut-
tryck af en tämligen allmän opinion... ja, jag måste
bekänna, att jag för icke så länge sen minns mig ha
hört (blick på De la Gardie) uttalanden som gått i
samma riktning! — Ers Majestät, denna pasquill är icke
oskadlig och icke att förbise!

Kristina (tvetydigt, lurande).    Nej, jag tänker det!
—  Och därför har jag låtit häkta de båda Messenierna!

Oxenstjerna.   Redan?

Kristina (faller ut). Tycker Ni inte det hastar...
(Saktar af). Och när nu aktor börjar förhören, hoppas
jag komma på spåren alla de personer, som bidragit
till grundandet af den opinion, för hvilken smädeskrif-
varne gjort sig till talrör... Jag hoppas äfven (borrar

blickarne i Oxenstjerna som sitter i ordning att parera
och falla ut) att nya upplysningar skola vinnas i ännu
viktigare frågor genom dessa förhör (sträcker fram halsen
och hväser), särskildt en fråga, Oxenstjerna, som ligger
min person mycket nära!

Oxenstjerna (lugnt, tvärsäkert). Är det om de
fem millionerna?

Kristina (bleknar, kippar efter andan och förblir i
posen med framsträckt hals).

Oxenstjerna (släpper henne icke med blickarne).

Kristina (drar sakta tillbaka halsen och krymper
ihop).    Hvilka — fem   —  millioner?

Oxenstjerna.   De stulna!  (Paus).

Kristina (långsamt).    Hvad är det för pengar?

Oxenstjerna (reser sig). Sveriges retribution i
vestfaliska freden!... Jag skall straxt visa verifika-
tionerna (går in i lilla fonddörren).

Kristina (rusar upp, tar De la Gardies båda händer
mot sin barm).   Magnus, i Jesu namn, få ner processen!

De la Gardie.   För sent!

Kristina.   Hjälp mig!...

De la Gardie.   Hvad hade du med lejonet att leka?

Kristina (piskar sig med ridspöet). Åh, att jag
aldrig kan komma ur hans klor...

De la Gardie. Det var inte han som började
klösningen...

Kristina. Hvarför skulle jag röra vid getingboet!
Hjälp mig Magnus.

De la Gardie.    Kryp inunder!...

Kristina.   Krypa, jag...

De la Gardie.   Det få vi alla!

Kristina.    Må gå!   Men jag hämnas sedan!

De la Gardie.   Det känner vi!

Kristina (lägger undan ridspöt och ändrar ansikte).

Oxenstjerna (in med papper).

Kristina (kokett och vänligt, klappar Oxenstjerna
på den hand som håller papperen). Tack så mycket,
snälla vän, jag tror Axel Oxenstjerna på hans ord, och
med lilla Kerstin behöfs inga papper!

Oxenstjerna (förblir kall).

Kristina. Är gubben ond på Kerstin? Minns du,
när du lugga mig på lektion i historien... (Tar hans
hand och lägger på sitt hufvud). Smek mig litet, jag
är så bortskämd... och jag hade ingen far och mor
jag...

Oxenstjerna (halfkall).    Mitt barn,  var sann som
du är skön, och du skall bli både älskad och ärad!

Kristina (betvingar sin stuckenhet).   Tack, kanslern.
Gör nu processen kort och tysta snart ner den här led-
samma historien!

Oxenstjerna.    Får jag be Ers Majestät om skriften.

Kristina (flott). Ja, när jag fått kopia! (Tar upp
sitt ur). Nu måste jag gå. Farväl de herrar! (Vänder
om)... Säg, finns det polska Vasar?

De la Gardie.    Ja, Sigismunds afkomlingar!

Kristina.    Men de äro ju katoliker!

De la Gardie.    De kan omvända sig!

Kristina (spefullt). Det har du rätt i!... Emeller-
tid behöfs det Vasar, så har jag bättre!... Farväl! (Går).

Oxenstjerna. Som en katt! En katt... Det är
sorgligt, De la Gardie, att lefva länge; och se allt skönt
bli fult, allt godt bli ondt.

De la Gardie.    Nå, smädeskriften?

Oxenstjerna.     Jag må  erkänna  att jag häpnade.
Men författarne ha sannolikt hört pratas och skrifvit ner
pratet.

De la Gardie. Allas vår mening! — Och nu
skola vi döma dem till döden!

Oxenstjerna. Så grymt lifvet är! — Men här
måste en ändring ske!

De la Gardie. Afsätta henne kan vi inte, men vi
kan tvinga henne afgå.

Oxenstjerna.    Kan vi?

De la Gardie.   Ja, det kan vi!

Oxenstjerna. Vill De la Gardie stiga in här så
få vi talas vid.

De la Gardie.   Är det någon därinne?

Oxenstjerna.    Ja, naturligtvis!

De la Gardie.   Hvem är det?

Oxenstjerna.    Kom får Ni se!

De la Gardie (tittar in i rummen). Köpman Allerts.

Oxenstjerna.    Ja, vet Ni hvem det är?

De la Gardie.    Han har en dotter...

Oxenstjerna.    Som är mor till ett barn...

De la Gardie.    Hvars  far  heter  Carl Gustaf...

Oxenstjerna.     Ja!

Ridå.
_________
AKT III.

Nedre partiet af scenen utgöres af en praktfull salong;
till vänster inhägnad af en kinesisk afdelnings-
skärm äro ett par soffor vid ett stort bord och några
stolar. Till höger ett kolossalt valnötsskåp i holländsk
stil.

Öfre partiet af scenen bildar först en gång eller ett
galleri, därutanför skräddarverkstan. Till höger snedt
före ett långt lågt fönster af sex vanliga lufter. Där
framför ett stort skräddarbord på hvilket sitter åtta
gesäller med benen under sig, sömmande granna kosty-
mer. Där invid står en gesäll och klipper till, en annan
pressar; en tredje profvar en Pandoras kostym på en
mannekin.

Gesäll i (tittar ut genom fönstret). Må tro det är
folk ute!

Gesäll ii.    Bäst att inte titta dit!

Gesäll iii.   Hvarför så?

Gesäll ii.    Det behöfs så lite för att bli knipen...

Pressaren.    Håll gaddarne på Er då!

Profvaren.    Ska de föra dom till hofrätten?

Pressaren.    Messenius’arna, ja!   Vet han inte det?
Gesäll ii.    Det är allt flera som ska till hofrätten!

Profvaren.    Flera?

Gesäll ii.    Vittnena!

Pressaren.   Håll käften på Er!

Pressaren och Profvaren (komma ner på scenen).

Profvaren (till pressaren). Det var fan till process!
Precis som en bordsnot; man får stora och små fiskar
i kilen bara man drar i linorna!... Kan du tänka dig,
att det finns knappast en ståndsperson, som inte är in-
bakad...   inte   en,   från   den högsta till den lägsta...

Pressaren.    Allrahögsta?

Profvaren. Ja!... Och de misstänker hvarann
allesamman... Allesamman.

Pressaren.   Och... den högsta?

Profvaren.    Hon är rädd!

Tillskäraren (ner på scenen). Akta Er där! Akta Er!

Pressaren. Äh! Vi! Skräddare! Inte!... Alla kan
komma i onåd och slungas utom vi! Vi äro oumbärliga,
och kanslern kallar oss också för tiomannarådet, det
oafsättliga; Holm heter Protektorn... Vet Ni det...
att Holm skall bli adelsman?...

Tillskäraren. Adelsman. Nå, hvad skall vi bli då?

Profvaren.    Då bli vi skräddare...

Pressaren. Det var ena karlakarlar de där Messe-
nius’arna i alla fall... tänk att ge ifrån sig så där, allt,
allt...

Tillskäraren. Det rensa’ örmagen, det!... Tyst
där är Holmen!    (Alla återgå till sina sysslor).

Holm (in, med en gåspenna bakom örat, och lorg-
nett; han går till stora skåpet, öppnar dörren, och tar
ut papper ur lådan. Han läser och antecknar. Talar
till gesällerna utan att se på dem).

Holm.    Tyst, tyst, tyst, tyst!

Kristina (in, klädd i den traditionella amazondräk-
ten med på ena sidan uppfästad kjol, med värja och
Johanniterordens kedja.    Hon ser rädd ut).    Holm!

Holm (lagom höflig).    Majestät!

Kristina.    Har du tretti tusen daler?

Holm.    Ja, för all del.

Kristina. Ännu aldrig har jag fått nej af dig,
hederlige Holm!... Ser du jag måste ha baletten, att
folket får något annat att tala om än denna välsignade
process...

Holm. Välsignade? Förbannad vare den som först
tog fatt i den aktionen!

Kristina (ryggar ett enda ögonblick). Hvad sägs
i staden?

Holm.    Åh, det är så mycket prat!

Kristina.    Är man ond på mig?

Holm (gör en gest ut åt gesällerna).

Kristina.    De där?  De älskar mig!

Holm. Majestät! Skrået, skräddarnes skrå är ute
med fanorna i dag, under förevändning att det är stämma;
men det är det inte!

Kristina. Lappri! (Går upp åt scenen och hälsar
flott på gesällerna).    God dag, gossar!

Gesällerna (lystra till, vända sig och betrakta
drottningen kallt).

Kristina (ner igen, försagd, till Holm). Jag tycker
inte om deras ögon!...

Holm. Majestät, gif dem fri måndag i dag, så får
de vackra ögon... lika vackra, som Edra.

Kristina (behärskar sin vrede och vämjelse). Jag
kan inte ge dem fridag; baletten måste komma till
stånd.

Holm. De små äro icke att förgäta; många små
gör en stor!

Kristina. Jag förgäter dem icke, Holm, jag för-
aktar dem.

Holm.   Aj, aj, aj!

Kristina.    Hur sitter min dräkt?

Holm (petar i sömmarne). Joho!... Men när man
är växt som en vidja...

Kristina (uttrycker sin vämjelse åt komplimangen
från det hållet).    Har du Pandora färdig?

Holm.    Står på stafflit, som hofmålarn säger!

Kristina (går upp och betraktar Pandoras dräkt på
mannekinen). Den lofvar!... (ner igen, nervös). Det
kommer herrar strax; bed dem sitta ner!... (Hurra-
skrän utanför).

Kristina (far tillsammans).   Hvad är det?

Holm.    Det är de små!

Kristina (försöker skämta). Det är inte småbarns-
skrik, det där!

Holm.    Nej, majestät, det är det inte!

Kristina. Holm! Har jag en vän här; ibland alla
dessa, som jag drar fram?

Holm.   Jo, en enda!

Kristina.   Hvem är det?

Holm. Om jag undantar min ringa person som jag
ville kalla slaf hellre än vän, så är det Steinberg.

Kristina (litet föraktligt). Steinberg! som håller på
sitt von?

Holm. Ja, det är hans enda lilla svaghet; men den
gode, enkle Steinberg går i döden för sin drottning,
utan att begära någon lön...

Kristina (reflekterar). Säger du det?... (Paus).
Holm! jag är led på den här komedin!

Holm (tiger).

Kristina (liksom för sig själf). Det är nog sista
akten som går!... (Paus). Känner du köpman Allerts?

Holm.   Ja, för all del!

Kristina. Det finns rörande den mannen en hem-
lighet som icke jag känner!    Vet du den?

Holm.   Nej!

Kristina.    Laga att du får veta den!

Holm. Folk har blifvit så tystlåtna och försiktiga,
efter den här processen!... Där kommer Steinberg!

Kristina (gör ett nytt ansikte och går emot Stein-
berg).    Välkommen min gode Steinberg!

Steinberg (på knä).

Kristina (mildt). Inte så!... Stig upp! Ni som
återgifvit mig lifvet en gång...

Steinberg.    Majestät, kunde jag gifva mitt lif...

Kristina. Att veta det Era tankar följa mig med
välvilja är mig nog, snälla Steinberg... Säg hvarifrån
Ni kommer!

Steinberg.    Från hofrätten, Ers Majestät!

Kristina (fasar).   Och Ni hörde...

Steinberg.   Ja, jag hörde...

Kristina (rädd att få veta, men ändock nyfiken).
Följ mig hit in... (Går till vänster).

Steinberg (följer).

Tott (från höger; ser sig om, talar till Holm). Vill
skräddarn aflägsna sig litet!

Holm (ser först på Tott, går sedan uppåt fonden
till vänster, ut).

De la Gardie (in från höger). Se där!... Låt
oss sitta ner...

Tott (pekar på en stol).    Här?...

De la Gardie.    Jaa,   här   är ju bra!    (De sätta
sig).

De la Gardie. Tott är i solen nu, så att det lyser
om honom!

Tott.    Syns det?

De la Gardie. Människor som älska bli själfly-
sande, och de som komma i deras närhet få värme...
Tott är lycklig!

Tott. Den högsta lyckan förbittras alltid af tanken
på det förfärliga ögonblick, då det skall ta slut!

De la Gardie.    Hvarför skall det ta slut?

Tott. Hvarför?... Förut... jag har ju älskat kvinnor
förr — så när brytningen nalkades, brukade jag rifva ner
afgudabilden, trampa den i smutsen, och så var jag fri.
Det vill säga, jag grät ett par veckor så där!

De la Gardie. Det är visst det enda tillfälle då
en man gråter och har rättighet att gråta...

Tott. Men denna gången hjälper det inte med
tårar... detta har jag tagit så högt och heligt, att om
hon bryter, så dör jag!

De la Gardie.    Stackars Tott!

Tott. Och, vet du, jag känner redan smärtorna i
förskott!... Kan inte filosoferna förklara hvarför kär-
leks sorg är den djupaste!... Jag har sett Johan Banér
bli förälskad — hjälten blef barn, han grät sex näs-
dukar om dagen! Men det grymmaste är att män-
skorna skratta åt den sorgen!... En sak, Magnus!
Tror du hon leker med mig?

De la Gardie. Leker. Kan en kvinna göra annat?
Kärleken är väl en lek!

Tott. Leka med himmel och helvete, det är
farlig lek!

De la Gardie.    Det finns de som dö!

Tott. Jag älskar henne som en yngling, jag dyr-
kar henne som ett högre väsen, och jag kallar henne
min första kärlek!

De la Gardie.    Ett högre väsen?

Tott.   Ja, just  så!    Ser du icke hur hon sväfvar

öfver lifvet, hur allt är obetydligt för henne. Kronan,
som konungar sätta på hufvet, träder hon under fötterna.
Jag är nästan säker att hon en vacker dag kastar bort
den!

De la Gardie (lystrar till).    Tror du?

Tott. Ja, det är en örninna, född i luften af luft,
därför har hon svårt att andas här nere!... Kunde jag
bara följa hennes flykt!

De la Gardie. Men hon stannar ju aldrig vid
något, hvarken handling eller beslut.

Tott. Därför att hon icke vill binda sig; det är
just det stora!

De la Gardie.    Hon har inga åsikter.

Tott. Hvad skall hon med åsikter, då alla åsikter
vederläggas... Hon är därför alltid ung, alltid ny.

De la Gardie.    Gud, hvad han älskar!

Tott.    Det gör han!

De la Gardie.    Hon har inga fel?

Tott. Nej, ty under “fel eller förtjänster“, dessa
borgarbegrepp, gå icke hennes egenskaper.

De la Gardie. Har du märkt hennes många an-
sikten då?

Tott. Skräddar Holm och fattiga vederlikar ha
bara ett ansikte, Kristina har legio, ty hon är icke en
människa utan en värld!

De la Gardie.    Det var baddarn!

Tott. Och hennes anletes skönhet, den har endast
jag sett, och jag har fått se den därför att jag älskar
henne. — Ni andra få aldrig se det...

De la Gardie. Tott kan älska, han! Och ändå
har han rykte vara misogyn.

Tott.   Kvinnohatare! Det är jag ännu, men Kristina

är ingen kvinna!    För öfrigt är hon själf kvinnohatare,
som du vet!    Så att där äro vi också ense!

De la Gardie. Akta dig för hennes påstådda
kvinnohat; det är bara limstången som hon tar små-
fåglar med!

Tott. Men hon har ju skrifvit att kvinnan är en
larv...

De la Gardie. Hon har skrifvit... tror du på
skrifvet?... Har hon inte läst Euripides högt för dig
också?

Tott.   Jo!    Hur vet du det?

De la Gardie.    Låt oss vara diskreta, Klas!

Drottningen (in; hennes ansikte bär ännu friska
spår af Steinbergs goda personlighet. Hon har en bil-
jett i handen).

Tott och De la Gardie (resa sig).

Kristina (tankfull, anmodar Tott med en gest att
aflägsna sig).

Tott (ser ondt på De la Gardie och tvekar).

Kristina (upprepar gesten).

Tott (drar sig ut).

De la Gardie (strålar, troende Tott vara i onåd).
Redan!

Kristina (bekämpar ett leende med ett vredgadt
öga. Hon rifver sönder biljetten och strör lapparne
på golfvet).

De la Gardie (djärfvare).    Ett slutbref?

Kristina (fram, sätter sig; ber De la Gardie sitta,
lägger värjan på bordet mellan sig och De la Gardie,
som hon fixerar med skarpa oförklarliga blickar).

De la Gardie.    Svärdet emellan oss!

Kristina (fixerar honom en gång till tvetydigt).

De la Gardie (tar upp liksom i distraktion ett
bijouterie-fodral och tummar).

Kristina.   Hvad har du där?

De la Gardie.   En muta!

Kristina. Åt din hustru! — Husfridsplåster! Hvad
har hon nu gjort?

De la Gardie. Hon var stygg och oregerlig,
förstås!

Kristina. Och nu skall hon mutas! Hvarför gifte
Ni Er?

De la Gardie. Du vet väl bäst, hvarför du gifte
bort mig med Maria Euphrosyne.

Kristina. Hör du, Magnus! Vill du sälja Ekol-
sund?

De la Gardie.    Jag har ju nyss fått fastebrefvet.

Kristina.   Hvad gör det?

De la Gardie.   Är det Carl Gustaf, som skall ha’t?

Kristina. Nej; men det rör dig inte!... Hvad
kostar det?

De la Gardie.    Jag vill inte sälja’t!

Kristina (ond och hög, talar mansröst). Åt din
konung?

De la Gardie.    Sa’ dronningen!

Kristina (lyfter värjan). Erinrar du mig att jag är
kvinna?

De la Gardie.    Är det någon skam?

Kristina (skanderar). För mig, ja!... Och vet
du, att jag en gång skulle ha lust att möta dig, på ter-
rängen med vapen, så att du fick märka, att jag i intet
afseende är dig underlägsen!

De la Gardie. Du menar vilja ge mig satisfac-
tion...

Kristina (blir stum, ser efter om han hade någon

undermening;   hvarpå   hon   ler.    Därpå  turnerar hon).
Vill du ha sjutti tusen för Ekolsund?

De la Gardie. Det beror på — hvem som skall
bli efterträdarn!... Kanske det är efterträdarn?

Kristina (förödmjukad, skamsen, “tar betslet i mun-
nen och sticker hufvet i bringan“.    Tiger).

De la Gardie.    Förlåt mig; men du tigger stryk!

Kristina.   Är det så ljuft att slå?

De la Gardie. Att slå ner afgudar är ljuft, men
att bära hand på en kvinna man älskat... åh, hvad
det gör ondt, åh! men den smärtan lindrar den andra
smärtan!

Kristina. Ni talar alltid om smärtan att skiljas...
inte känner jag något sådant! Jag tycker bara det är
skönt att bli fri igen!

De la Gardie. Igen!... Vänta en gång får du
känna... Ja, det får du som alla, hvilka lekt med den
naturkraft, skaparmakten, som har sina källor vid världs-
trädets rötter...

Kristina  (spotskt, hånande).    Hvad kan det vara?

De la Gardie. Kär-leken! Men det vet du inte
hvad det är!

Kristina. Det är väl en lek, som man alltså icke
bör ta allvarligt (skanderar) “och den som sig i leken
ger, får leken tåla“... (Turnerar brutalt). Nu får du
gå! Adjö!... Kalla hit Tott!

De la Gardie (reser sig tveksam).

Kristina (accentuerar).    Kammarherr Tott!

De la Gardie (tvekar ännu).

Kristina (crescendo).    Riksrådet Tott!

De la Gardie.   Riks — rådet?

Kristina.    Kanske du nu vill sälja Ekolsund?

De la Gardie. Nu vill jag sälja’t... Men nu har
det stigit!

Kristina (nonchalant).    Till hur mycket?

De la Gardie (degagerar och faller ut). Till fem
millioner!

Kristina (far tillsammans; därpå rätar hon på sig
och med dof röst).    Magnus!   Gör mig en tjänst!

De la Gardie. Min älskvärda kusin, du har mig all-
tid beredvillig till tjänster, alla slags, utom de förnedrande!

Kristina (vekt). Det här är icke förnedrande! för
dig! Gå opp i hofrätten...och hör på rannsakningen...

De la Gardie. Ja — det skall jag göra... om
det kan hjälpa dig!

Kristina (ömkligt).    Tror du att det är ohjälpligt?

De la Gardie (smeksamt). Lilla Kerstin! — Stac-
kars lilla Kerstin, det är du som står i hofrätten och
rannsakas...

Kristina.    Så dumt — att göra dumheter!

De la Gardie. Javisst! Det vet jag bäst, som
nu sliter spön för mina... låt oss säga dumheter!

Kristina (smärtsamt). Hvarför är du alltid så
öfverlägsen mot mig?

De la Gardie.    Är jag? — Kanske jag är det!

Kristina (vred, blixtrar till).    Hut!...

De la Gardie. Det här macklet kommer du inte
ur... mer än på ett enda sätt.

Kristina.   Säg det!

De la Gardie.   Afgå!

Kristina.   Jag hörde inte!

De la Gardie.   Afgå!...   (Paus).

Kristina (låtsas icke ha hört; iskallt).   Kalla Tott!

De la Gardie (oförskräckt). Nej! — Det får du
göra själf!   (Går).

Kristina (ensam. Blir stående obeslutsam; gör en
min med munnen som om hon bet i ett surt äpple).

En kammarherre (in). Hans kungl. höghet, prins
Carl Gustaf!

Kristina (anlägger ett gladt öppet ansikte, tar en
gemytlig ton och går frankt Carl Gustaf till mötes).
Han är välkommen!

Kammarherren (ut).

Carl Gustaf (in, fet och svettig; mjuk och borger-
lig, men med en viss krigisk och något kunglig värdig-
het.    Faller på knä, stiger upp och borstar af dammet).

Kristina (tar hans ena hand och klappar honom
under hakan med den andra. Pjollrar). God dag, lilla
Carl, orakad som alltid, och rädd om kläderna... Det
gör han rätt i! (skrapar honom under hakan). Ister-
haka också... Men hvarför kan du inte raka dig?...
Kom, min gris, och sitt ner!

Carl Gustaf (reser sig, godmodig, men litet tupp-
aktig). Kära hjärtans älskade kusin, jag kommer genom
dag och natt från Öland, för att säga dig hur absolut
oskyldig jag är i denna välsignade process!

Kristina (mörknar något). Det behöfver du inte
säga...   Vi har annat att tala om!... Sätt dig! (Paus).

Carl Gustaf (gör sig i ordning att höra viktiga
frågor).

Kristina. Jag har lite brådt, och går därför rakt
på saken! — Förstår du finansen?

Carl Gustaf.   Skapligt!

Kristina. Hör du... kan man inte låna pengar...
Se nu grinar du som alltid, när jag talar om pengar!
— Är du snål, Carl?

Carl Gustaf. Jag har ingenting att snåla med,
kära vän lilla.

Kristina.    Finns det inte något som kallas  stats
— obligat — obligater.

Carl Gustaf. Obligationer! — — — (Drar ut
orden, leende). Åh, du, lilla... (Hastigare). Jo, det
gör det!   Men det är statslån, det!

Kristina.    Nåå, kan inte statens öfverhufvud göra
— såna där maskiner?

Carl Gustaf (ler). Nej, mitt kära barn, det skall
vara riksdag och råd till det!

Kristina (stoppar ett finger i mun). Jaså! (Paus).
... Hvad är skatteköp för slag?

Carl Gustaf (skrattar). Jo, min älskade, det är
sådant som vi hållit på med en mansålder och som bragt
hela landet i oro, ja du har själf underskrifvit hundra-
tals sådana papper.

Kristina. Har jag? (Turnerar). Jaså, du menar
de där papperen med stämplarne på. Som ser ut som
dalersedlar; och gulblåa snodder i ryggen.

Carl Gustaf (ler, men litet allvarligt). Så ser de
nog ut alla papper du skrifver under... men kära
hjärta,... hör du... du skall akta dig att för andra blotta
din okunnighet och din sorglöshet i rikets styrelse...

Kristina (rodnar).    Hvad är frälseräntor för slag?

Carl Gustaf. Nu måste jag afbryta dig! Kri-
stina: franchemang! Hur mycket är det?

Kristina (ser ner på golfvet). Det är mycket,
mycket!

Carl Gustaf.   Hur mycket?

Kristina.   Hvad tror du?

Carl Gustaf.   Är det millioner?

Kristina (med svag röst).   Ja!

Carl Gustaf (rädd).   Hur många?

Kristina (tiger.    Dödstystnad).

Carl Gustaf (rörd, bedröfvad). Åh, Herre, hvad
har du gjort mitt stackars barn! Det är väl aldrig fem
millioner?

Kristina (barnsligt). Fem, — nej, visst inte, det
är tre — eller sju...

Carl Gustaf (reser sig, lutar sig vänligt öfver
Kristina, tar henne i örat och hviskar). Narras inte
Kerstin nu?

Kristina (stålhårdt). Jag narras aldrig! Jag har
aldrig narrats!... Sätt dig.    (Paus).

Carl Gustaf (betraktar henne med långa blickar).

Kristina (rycker sig ut ur maran, och slår an en
kamratlik ton). Hör du Carl lilla, du skall skaffa mig
sjutti tusen kronor.

Carl Gustaf (kallt).   Det kan jag inte!

Kristina.    Då får du skrifva borgen!

Carl Gustaf (torrt).    Är det till Ekolsund igen?

Kristina.   Ja!

Carl Gustaf. Jag har betalt det en gång...
skall jag betala det om igen?

Kristina.   Ja!   Är inte en krona värd det?

Carl Gustaf (ljusnar).    Jo, det är den!...

Kristina (räcker ut handen, skälmaktigt). Gif mig
dem då!

Carl Gustaf. Du har dem i hand, fast jag inte
har dem på mig!

Kristina (räcker fortfarande handen).    Här!

Carl Gustaf (fattar handen och kysser den). Kri-
stina, får jag nu tala ett par ord... men afbryt mig
inte och skratta inte!

Kristina.    Det beror på,  det!

Carl Gustaf (manligt, enkelt). Jag har kommit
för att begära ditt ultimatum... ja, jag infinner mig

icke för att kräfva in några ungdomslöften — det är
rök, bara! Men nu då vi stå pröfvade och med en viss
blick på lifvet, bör du inse att din ställning är lika
omöjlig som min. Du har visserligen gifvit mig kronan
— i händelse, och när du faller ifrån... men inte kan
jag gå och vänta lifvet ur dig!

Kristina (gäspar).    Skynda på, skynda på!

Carl  Gustaf.    Nåväl,  vill du ha mig till make?

Kristina. Nej, det vill jag inte! Jag vill inte bli
fru!   (Reser sig och ställer  sig bredvid Carl Gustaf).

Carl Gustaf. Jag vet, att jag inte är någon
manlig skönhet...

Kristina (leker med hans hår).    Du ska raka dig!

Carl   Gustaf  ... men ett mera trofast hjärta...

Kristina. Carl Gustaf, du är mycket snäll, och du
förstår finanserna bättre än jag, kanske hela rikstrass-
let, men gifter mig gör jag aldrig!... (Kysser honom
på pannan). En puss ska du få! för du är rar!...
Fast du luktar brännvin!... tror jag!

Carl Gustaf (vred, reser sig). Ers majestät! —
Får jag lof att gå?

Kristina. Så gärna!... Bara du skaffar de sjutti
tusen... Vänta! En sak till... du skall begagna ditt
inflytande på Riddarhuset och få min vän Holm adlad.

Carl Gustaf.   Holm, skräddarn?

Kristina.    Kammarherrn om jag får be!

Carl Gustaf.   Är det reson?

Kristina. I våra tider, i dessa Cromwells tider, då
bryggare bli konungar, och kungamördare bli ambassa-
dörer — Whitelock går därnere! Går lös i svenska
konungaborgen och får gevärsrop med trumslag... Vill
du eller vill du inte?

Carl Gustaf.   Jag vill inte!

Kristina.    Kronan, kronan!

Carl Gustaf.    Jag vill   inte...  men jag måste!

Kristina. Det var bra svaradt! Du måste! — —
— Och, (skanderar) för att du icke skall plåga mig
med vidare frierier, och snack om din trofasthet och
sådant, skall jag be, vid första tillfälle, när du rakat
dig och upphört lukta brännvin, få presenterna en sär-
deles god vän till dig, icke till mig, och som är vida
bekant under namnet, köpman Allerts.   Känner du den?

Carl Gustaf (stum, krossad).

Kristina. Svärfar? Hva? — — — Trofasta hjärta gå!

Carl Gustaf (bereder sig gå).

Kristina.    Gå,   men  glöm  inte  Totts   sjuttitusen!

Carl Gustaf.   Totts?

Kristina.   Ja, Totts!

Carl Gustaf.   Den...

Kristina.    Kronan, kronan!

Carl Gustaf (går men vänder, kommer ner som
en katt för att klösa). Hur många millioner sa’ du
det var?

Kristina (tvärt). Fem!... Men (skanderar), dem
får jag, genom köpman Allerts, när hans namn nästa
gång förekommer där uppe i processen...

Carl Gustaf (häpen). Har hans namn... Herre
Jesus!

Kristina. Hans namn i sammanhang med tron-
följarens, Carl Gustafs!    (Paus).

Kristina.   Kvittar vi?

Carl Gustaf.   Vi kvittar!

Kristina.    Ja, säg, annars dubblar vi!

Carl Gustaf (går).   Vi kvittar!

Kristina (står en stund och reflekterar; då kommer
Pimentelli  bakifrån,   tar  henne  om  lifvet  och kysser

henne i nacken. Därpå tar hon hans hand och leder honom
ut i kulissen till vänster.    Kommer in igen och ringer).

Holm (från höger).

Kristina. Holm, för dina trogna tjänster, vill jag
som du vet upphöja dig i adligt stånd. — Du får tacka
sedan! — Gif nu gesällerna — låt mig se! — tre timmars
ledighet! — Bevaka sedan alla dörrarne; jag väntar
baron Tott!

Holm. Skall ske, Majestät! (Går och afskedar
gesällerna).

Tott (in oförmodadt).

Kristina (strålar upp, går emot honom och räcker
artigt handen; för honom till bordet; hvarpå de sätta
sig midt emot hvarann).

Tott (ser något orolig ut och forskande). Hvem
var det som gick?

Kristina.   Det var Holm!

Tott.   Men förut!

Kristina (ser efter om han “vet något“ eller icke).
Förut?  Där var många!

Tott. Förlåt mig, Kristina, men jag har så svårt
att återfinna dig i dag! De många ha lämnat spår
efter sig; jag ser en flik af De la Gardies skämtsamma
leende i dina munvinklar, och jag tror att själfva Carl
Gustaf varit framme och retat rynkor i tinningarne.

Kristina.    Hvad du ser skarpt!

Tott. I din närhet blir jag seende, Kristina; alla
mina sinnen sätta sig i huden; beröringen med din rena
eldsluft sublimerar mina känslor och förnimmelser så
att jag — jag har svårt att umgås med andra människor.

Kristina.    Du är så vacker i dag, Klas?

Tott. Synes jag dig mindre ful än förr, då är
det du som inträdt i mig...

Kristina.   Spelar du än?

Tott. Jag spelar icke, dricker icke, äter knappast,
och ett oskönt ord kan icke gå öfver mina läppar!

Kristina.    Har du sett några vänner?

Tott.    Jag ser endast dig! —

Kristina.   Du är sorgsen, vän!

Tott. Jag kan icke mer skilja sorg och fröjd; jag
lefver, men jag är död! Vår afton i går var mig som...
Kristina, nu har du min själ i din lilla hand; du öppnar
handen — min själ flyger ut och jag är icke mer!...
Jag ser min bild i ditt öga; du sluter ögonlocket, bil-
den är borta och jag!

Kristina. Klas, du är för högt uppe, jag ser dig
inte  —  Kom ner!

Tott. När du-tagit min själ, sitter här endast en
liflös kropp...

Kristina. Minns du pappersdraken... så länge
snöret binder honom vid jorden, stiger han; släpp
snöret och han sjunker!...

Tott (går på i extas). Det är jag som binder dig
vid jorden, men du skall lyfta mig...

Kristina (med sann rörelse). Klas, du gör mig
olycklig... jag är icke den du tror, yngling!

Tott. Du vet icke hvem du är och hvadan du
kommit, lika litet som barnet vet det, lika litet som du
kan minnas alla nattens drömmar! När gudarne sände
dig, sin dotter, hit ner, så släckte de ut ditt minne...

Kristina. Din kärlek är den största och den första,
som jag mött, och du är den största ande jag råkat!

Tott. Nej, jag är intet, jag är en liten griffeltafla,
som du skrifver på; jag var intet förrän jag såg dig,
nu är jag allt genom dig!

Kristina.   O, min Gud...

Steinberg (in, enkelt, öppet, troskyldigt).   Majestät!

Kristina (stampar med foten i golfvet).   Gå din väg!

Steinberg.    Förlåtelse!

Kristina. Gå!... Du har räddat mitt lif, ja, det
skall du alltid påminna om...    Gå!

Steinberg (dröjer, ledsen). Jag påminde icke, men
jag kom för att varna... staden är i uppror!

Kristina.   Så får den vara det!   Gå!

Steinberg (går bedröfvad).

Kristina (paus). Klas! Tillbaka till jorden!...
Du är riksråd!

Tott. Hvad är det för mig? Blott för att du icke
skall skämmas för din vän, har jag mottagit... gåfvan!

Kristina. Men, jag har högre planer med dig!
Hör och afbryt icke!... Du är vasablod! De mäktige
i landet vilja ingen pfalzare, utan söka en Vasa, från
Polen.    De skola få dig, men du skall först bli hertig!

Tott.    Jag har ju dig!

Kristina (lägger handen på hans mun). Tyst barn!
... Och därför har jag erbjudit Oxenstjerna hertigtiteln,
först... hans svar väntar jag hvarje ögonblick!

Tott. Jag är jordens konung, när du är min drott-
ning, hvad då mera?

Kristina. Barn lilla, håll dig nere vid marken...
Kerstin kan inte flyga!... Ve! jag kommer att bringa
dig olycka... Epimetheus!

Tott. Pandora! Du som gifvit mig första aningen
om att sällhet finns... Du, den rena, den snöhvita, ty
det är du längst in i själen, om ock...

Kristina.   Om ock?

Tott. Om ock den lilla jordanden, som sätter din
sköna gestalt i rörelse...    (Skrik från gatan).

Kristina (upp, rusar till fönstret där gesällerna suttit).
Hvad står på?

Tott (reser sig, drar värjan).

Kristina (ser ut genom fönstret).    Det är upplopp!

De la Gardie (in). Majestät, förlåt min djärfhet,
men staden är i uppror...

Kristina (kommer ner på scenen).    Hvarför?

De la Gardie. Ja, i två ord! Det gäller drott-
ningen!... En galen man har med en knif stött ner
en kvinna i den tron att det var drottningen!

Kristina (skrämd). Hvarför hatar man mig. (Barns-
ligt). Hvad har jag gjort... Är jag inte snäll mot
alla? Har jag inte stått med de lägre stånden mot de
höga herrarnes öfvermod?  Har jag inte...

De la Gardie. Snälla barn, du har lekt... men
det får du inte längre. Lilla Kerstin är död för länge
sen, men du går och gräfver opp henne. Nu kommer
kanslern straxt, hör honom, den gamle vise, endast han
kan rädda dig!

Kristina (ledsen). Jag måste väl då! (Går fram
till Tott och trycker hans hand, ser i hans ögon med
brinnande blickar). Vänta mig därute tills jag ringer!
(Hon närmar sitt ansikte till hans som om hon ville
kyssa honom). Och gå inte! Vi måste tala om baletten,
och din kostym!

Tott. Jag väntar dig om ock så vore i tusen år,
och tusen därtill!   (Går).

De la Gardie. Kristina, du måste inställa din
balett, först af allt!

Kristina.   Min balett? Allt, men inte den!

De la Gardie,   Då stormas slottet!

Kristina.    Hvad är det nu då?

De la Gardie. Allt hopar sig! Och i processen,
processen, kommer allt i dagen!

Kristina (vild). Lägg kaflar i mun på dem! Af-
rätta dem utan process! De äro ju gripna på bar gär-
ning, parbleu! och ha bekänt!

De la Gardie.    Skall man döma ohörd?

Kristina. Skola bofvar få tala, lögnare få ljuga,
smädeskrifvare få smäda inför domstol? Tysta ner dem
i den eviga tystnaden...

De la Gardie.   Stackars vän, lilla!

Kristina.    Stackars Kerstin!

Bourdelot (in, med en lustig min och glada gester).

Kristina (till De la Gardie). Kör ut honom! Det
är en apa, och ingen människa!

De la Gardie (går mot Bourdelot och tar honom
i axlarne).    Ut herre!

Bourdelot (grinar bara).

Kristina.    Ge honom af käppen, Magnus!

De la Gardie (skjuter ut Bourdelot). Det var
numro ett!... Det var den största!   Den store anden!

Kristina.    Var inte stygg, Magnus!

De la Gardie. Förlåt mig, men du satte honom
öfver Oxenstjerna!

Kristina.   Jag kände inte Tott, då!

De la Gardie.   Klas?

Kristina.    Ja, där finns hufvud för en krona!

De la Gardie.    Du älskar honom?

Kristina. Ja, jag älskar honom, älskar för första
gången i mitt lif, och för evigheten!

De la Gardie. Du lekte med honom, lockade
honom, och nu är du fast!

Kristina. Ja, jag är bunden, och jag älskar det
ljufva bandet!   Han ensam kan lyfta mig ur denna dy.

De la Gardie (uppriktigt rörd). Kristina, jag har
haft svårt att förlåta dig, då du var grym och trolös;
och jag har varit trolös mot dig; men när jag nu ser
hvilken ljuf kvinna Klas Tott kunnat skapa af din osanna
rånatur, då blygs jag (med tårar i rösten) och jag inser
att det var mitt fel du icke kunde — blifva annat under
min kärlek, och jag lyckönskar dig, af hjärtat, tro mig,
att ha funnit en sådan kärlek — och en sådan man!

Kristina (far med handen öfver ögonen för att dölja
en tår, som hon skäms för). Magnus!... (tuggar för
att svälja tårarne). Du har varit uppriktig, jag vill
vara det!... Med denna kärlek är drottningen död; nu
börjar kvinnan!... (Turnerar). Fy, hvad jag skäms!
...Hör du!

De la Gardie.    Kanslern!

Kristina (far tillsammans). Nu skulle drottningen
behöfvas, men nu finns hon icke! Magnus... bed att
min mor kommer upp om en stund!... Och, sök den
goda Steinberg,... jag var stygg mot honom nyss...
bed honom förlåta mig... (Hon fäller nu ner den på
ena sidan uppfästade klädningen)... och inte vara ond
på mig!

De la Gardie. Där har du en vän!... (Turnerar).
Skall jag säga något åt Pimentelli också?

Kristina (faller ut). Gå, jag afskyr dig... och
dina sarkasmer...

De la Gardie (ärligt). Tack för det, Kristina, det
gör jag också!... Alltså: till modren, först! Modren
först, och sist!

Kristina. Ja, modren!... (Tanklöst). Hvarför kan
man inte få bli moder... utan att gifta sig?

De la Gardie.    Kristina!...  (Paus).    Kanslern!

Kristina (rätar på sig, blir drottningen igen).

Kammarherren (in).   Kanslern, grefve Oxenstjerna!

Kristina (nickar jakande).

De la Gardie (går).

Oxenstjerna (in, mörk, ser ut att vara beredd på
strid.    Bugar sig kallt).

Kristina (hård, värdig). Jag har låtit kalla Er!
(Mildare).    Tack för att Ni kom!

Oxenstjerna (ser upp, förvånad).

Kristina (anvisar en stol).

Oxenstjerna (sätter sig). Ers Majestät! (Trött).
— Ni vet, utan tvifvel, att det är upplopp i staden!

Kristina (humant, resonabelt). Jag vet, och jag vet
orsaken.   Därför här jag funnit godt att en dör för folket!

Oxenstjerna  (tvetydigt).    Det är två Messenius!

Kristina (ler). Ni är förfärlig! (Vänder). Har
kanslern mottagit mitt anbud?

Oxenstjerna (likgiltigt). Jaså, om hertigtiteln? Jo,
men det är inte för mig!

Kristina (doft). Det är sant... När man är Axel
Oxenstjerna...

Oxenstjerna.    Får jag fråga en närgången fråga?

Kristina (raskt). Är det om de fem millionerna
igen? Nåväl, dem har jag delvis efterskänkt, delvis
“disponerat“ som det så träffande kallades efter min
store faders död!

Oxenstjerna (stukad).    Efterskänkt?

Kristina (flott). Ja, naturligtvis, mot ersättningar,
ty ingen skänker någonting utan kontant betalning. Inte
sant?

Oxenstjerna (tittar på golfvet). En annan fråga:
Vet drottningen att Sverige har fått krig?

Kristina (förskräckt).   Krig?  Nej!... Med hvem?

Oxenstjerna. Det var högst underbart! Drottningen

vet det icke, och rådet, som borde fått veta det, har
ingen kunskap därom!

Kristina.    Med hvem har vi krig?

Oxenstjerna.    Med Fria Riks-staden Bremen!

Kristina (förlägen).    Bremen?

Oxenstjerna. Vet drottningen rakt ingenting om
den saken?

Kristina. Nej!... Det vill säga, Königsmarck skref
ett bref och beklagade sig öfver bremarne... och såå
... så svarte jag naturligtvis!   Jag svarar alltid på bref!

Oxenstjerna.    Hvad svarade drottningen?

Kristina (rädd).    Är det farligt då?

Oxenstjerna (strängt).   Hvad svarade drottningen!

Kristina. Jag sa’ naturligtvis, att han skulle...
slå dem, eller hvad generalerna kallar det!

Oxenstjerna.    Herre Gud!

Kristina.    Hvad nu, hvad är det?

Oxenstjerna. Det är: att Königsmarck byggt olaga
fästningar, öppnat belägring af staden — och satt hela
nejden under vatten...

Kristina.    Kan man inte ändra det då?

Oxenstjerna. Kära hjärtans, ja, det här går inte!...

Kristina (barnsligt). Men hjälp mig då, Oxenstjerna,
han förstår sig ju på’t.

Oxenstjerna (hjärtligt). Ja, mitt barn, när jag ville
hjälpa dig, då fick jag inte, och nu, när jag får, är det
för sent!

Kristina.    Hvad har händt då?

Oxenstjerna. Holland och kejsaren ha förklarat
sig för staden Bremen!

Kristina. Kejsaren. (På knä). Hjälp oss, hjälp
oss, hjälp oss!

Oxenstjerna.    Kristina,   lilla  barn,   stig  upp!...

Jag skall hjälpa dig, men du får aldrig göra om detta!
... Ser du, för att styra riken måste man vara en all-
dagsmänniska. — Du ser ju borgare och bönder i riksdan!
— och du är en ovanlig människa. Du är så lik en
konstnär, en artist... lika slarfvig, lika sorglös, lätt-
sinnig... och det här... ligger inte för dig!

Kristina.    Det gör det nog, men det är så tråkigt!

Oxenstjerna (småler). Ja, det är tråkigt... och
du vill ha roligt framför allt... en hvar sin smak!

Kristina (afbryter).   Alltså!   Jag afgår!

Oxenstjerna.    Inte så hastigt!

Kristina.    Jo, jag vill ha det hastigt!

Oxenstjerna (spefullt).    Är det någon som väntar?

Kristina.    Det är det också! — Jag afgår!

Oxenstjerna (reser sig). Majestät, Er vilja i detta
fall är ju öfver rikets lag, men i denna fråga, som Ni
endast kan uppgöra med Ert samvete, vill jag icke vara
rådgifvare.

Kristina.   Hvarför?

Oxenstjerna. Därför att jag icke kan beräkna
denna handlings följder... Och nu går jag, med en
liten obetydlig bön!

Kristina.   Säg den!

Oxenstjerna. Inställ baletten!... Folket är upp-
rördt,  och Messenierna äga massornas deltagande!

Kristina.    Jag får väl göra det då!

Oxenstjerna. Tack, mitt barn!... Och, lef väl!
(Skakar och trycker hennes hand)... Gud välsigne dig,
och bevare dig!   (Går).

Kristina (ensam; faller ur hela den förra öfver-
spänningen, och blir numera en gracil kvinna med mjukt
sätt och languissanta rörelser.    Hon ringer).

Holm (in).

Kristina. Är det du, kammarherre?... Tänd
lamporna, är du snäll; det har mörknat!

Holm (tänder två oljelampor).   Det är buller i stan!

Kristina. Jag har hört det, min käre vän!... Men
det är snart öfver... (Ringer igen, tre gånger).

Tott (in).

Holm (ut).

Kristina (fram till Tott, passioneradt). Klas, vi
får ingen balett, men du skall komma ner i lejonkulans
paviljong denna afton, så skall jag ge en fest för dig
ensam!   En romersk!

Tott. Du och jag är världen, det behöfs inga
andra för att ge fest!

Kristina.    Och du skall se Pandora, likafullt!

Tott.    Leker du med det onda?

Kristina (vekt).   Så sträng!

Tott. Ja, du har gjort mig god; jag vill inte bli
ond igen!

Kristina. Min mor kommer! (Hon kysser honom
på munnen).

Tott (raglar, blyg). Du gaf något och du tog
något! Hvad du gaf vet jag inte, men du tog min ande
... Kristina, döda mig icke, jag är så ung!

Kristina. Ja, du är ung! Så ung! En ung Gud!
... Gå nu!   Gå nu!

Tott (ut).

Kristina (ensam ett ögonblick, går och skrufvar
ner en lampa).

Maria Eleonora (in, utan att märkas af Kristina
vid lampan).    Är du här mitt barn?

Kristina (störtar i modrens famn).    Lilla mamma!

Maria Eleonora (gammal, enkel, värdig, hjärtlig).
Hur  är  det  nu,   hur   är  det  nu?  Med  lillan?   Hvad

har hon gjort för  slag?   Stöka till åt sig!   Kom och
sitt här!

Kristina (placerar modren i soffan, lägger sig på.
två stolar med hufvudet i modrens knä). Nej, du skall
sitta här, så ligger jag i ditt knä!   (Paus).

Maria Eleonora (stryker Kristinas hår).

Kristina. Du har varit drottning, du också, en
gång!

Maria Eleonora. Nej, mitt barn, jag åtnöjde mig
vara den store konungens maka, och din mor... så
länge jag fick. (Darrar på rösten). Men så röck man
mitt barn ifrån mig... Gud förlåte dem, om han kan!
... och så uppfostrades du till karl!... Där har de’t!
Kristina.    Tala mer, det gör så godt höra någon
beklaga sig!

Maria Eleonora.   Lilla toka!  Det var ju du som
skulle lätta ditt stackars hjärta!

Kristina.    Låt mig hvila en stund först, jag är så
trött,   så  trött...   så  skall jag  beklaga mig  sen!...
Stryk  på  pannan!   Nu  blundar jag...   ljufligt... en
minut bara!... en enda minut! få vara barn igen, barn,
oskyldig, bekymmerslös!...

Maria Eleonora.   Stackars lilla dronningen!

Kristina (börjar med en hal, honungsöt stämma).
Hör du mor lilla, var inte pfalzgrefven Johan Kasimir
calvinist?

Maria Eleonora. Du menar Carl Gustafs far.
Jo, han var reformert.

Kristina.   När blef Carl Gustaf lutheran?

Maria Eleonora. Det vet jag inte, min lilla vän!
(Paus).

Kristina (ligger och laddar igen).   Är det sant,
mor lilla, att din far var reformert?

Maria Eleonora.   Ja visst!

Kristina (lossar af skottet).    När öfvergick du då?

Maria Eleonora (blir stum).

Kristina (njuter af segern). Har du hört att Oxen-
stjerna och hans parti arbetar på att få igen de polska
Vasarne?

Maria Eleonora. Jag har hört något dylikt, och
hellre det än pfalzar!

Kristina (ser ut som en demon sparkar med fötterna
af förnöjelse). Men Vasarne i Polen äro katoliker!
Följaktligen påräknar den store Oxenstjerna att de skola
afsvärja och bli renegater!

Maria Eleonora. Min lilla vän, jag lägger mig
aldrig i religionsspörsmål och jag... menar slutligen
att hvar och en blir salig på sin tro!

Kristina (springer upp med ett kattsprång). Tack
för det ordet, mamma!

Maria Eleonora (ser oförstående och häpen på
Kristina).

Kristina (tar värjan och bryter sönder den öfver
knä’t).   Slut!

Ridå.
_________
AKT IV.

Scenen föreställer det inre af paviljongen i lejongården.
Till höger är ett kompartimang af cloisonväggar
målade i ljusa fält med scener ur grekiska mytologien.
Där är ett bord med hvit duk, blommor, vinkaraffer i
iskylare,   guld-  och  silfverfat, frukter af alla slag, etc.

Framför står en romersk trefot på hvilken brinner
en offereld.

Till höger i kompartimanget står en tron under en
baldakin.

Till vänster för-rum med musikläktare och dörr i
fonden.

Kristina (in från höger klädd som Pandora, i en
enda urringad hvit tättfallande klädning som slutar vid
anklarne med en bård. På fötterna hvita sandaler.
Hon har utslaget hängande hår, en rosenkrans på huf-
vudet och är strålande skön. Hon bär ett ciseleradt
skrin).

De la Gardie (emot henne från höger, ryggar vid
hennes åsyn och håller sig för ögonen liksom bländad
af ljus). Kristina! Så skön! Så! som jag aldrig fick
se dig!

Kristina. Den mig älskar ser mig! — Hvar och
en har den Kristina han förtjänar!

DE la Gardie.    Hvad bär du i skrinet! Pandora?

Kristina (öppnar och visar en kunglig krona). Alla
världens olyckor, inneslutna i en!

De la Gardie.    Det är väl aldrig  —  regalien!

Kristina.    Bara papper, kära du!

DE la Gardie. Är det sant, att du vill nedlägga
kronan?

Kristina. Vill? Om man visste bara hvad man
borde vilja?

De la Gardie. Man säger att du redan under-
tecknat akten?

Kristina.   Det vet man inte!   (Paus).

De la Gardie. Tror du att din käresta skall älska
dig lika varmt och högt när du icke bär den klädsamma
hufvudbonad som är krönt af jordklotet, maktens symbol?

Kristina (tveksam). Det har jag inte tänkt på!...
Tror  du, att, det, är, drottningen han älskar, ensamt?

De la Gardie. Vet inte! Vi äro lika underliga
som Ni!... För öfrigt, är dig angeläget bli älskad som
kvinnan ensamt?...

Kristina.   Ja, den här gången!

De la Gardie.    Du, som är kvinnohatare.

Kristina.   Jag, som, är, kvinnohatare!

De la Gardie (slår ner som en blixt). Hvart skall
Ni resa?

Kristina (ser upp, som om De la Gardie öfver-
raskat hennes hemlighet).

De la Gardie. Till Paris, förstås, världens medel-
punkt, det moderna Delphi, där oraklen ännu förkunna!

Kristina (tiger, sammanpressad af harm).

De la Gardie. Då har du illa ställt om för dig,
ty spanska ministern Pimentelli är franska regeringens
värsta fiende!

Kristina (hajar till).

De la Gardie. Och reser du i hans sällskap, så
är franska hofvet stängdt för dig.

Kristina (ställer ifrån sig skrinet på en trefot fram-
för offerelden).

De la Gardie. Och du har afskedat Bourdelot på
ett skymfligt sätt! Det är heller ingen rekommendation!
(Paus).

Kristina (ställer sig och knyter om sandalen på
trontrappan, för att dölja sinnesrörelsen).

De la Gardie.    Kristina!   Jag skall hjälpa dig!

Kristina (vänder sig om). Vill — du — hjälpa
mig?

De la Gardie. Jag skall hjälpa Er! Er! Ser du,
så stor var min lilla kärlek, så ointresserad!... Du
finner inte hvar dag en afskedad älskare, som vill hjälpa
sin rival!

Kristina. När vi voro vänner, Magnus, så voro
vi alltid fiender... Det ser ut som om kärleken växte
som afståndet ökas...

De la Gardie. Som kvadraten på afståndet, skulle
Des-Cartes ha sagt!

Kristina (ler).    Toker, alltid toker!

De la Gardie. Sådan ville du ju ha mig! Jag
skulle narra prinsessan att skratta, och med Tott ville
hon gråta!   (Man hör något råmande utanför).

Kristina (lystrar).    Hvad är det?

De la Gardie.   Det är väl de tama lejonen i kulan!

Kristina (drar af två ringar och lämnar en och en
till De la Gardie). Magnus, gå genast till Pimentelli
med denna ring!

De la Gardie.    Som betyder: Skär halsen af dig!

Kristina.    Och till Bourdelot med denna!

De la Gardie. Med inskrift: Icke utan allt hopp!
... Jag skall gå!... Ses vi mera denna afton? (Tittar
sig omkring).

Kristina (blygt, doft).   Nej!

De la Gardie (vemodigt). Då får jag väl gå hem
— till min — maka — min gam och låta hacka min
lefver!   —   Mutor har jag inte råd att köpa mer...

Kristina (sorgset). Stackars Magnus! Är hon så
svår?

De la Gardie. Hon var mig kär först, som en
gåfva af dig! Allt som kom från dig, var så kärt, till
och med dina grymheter...

Kristina (rörd). Magnus, det är kanske sista
gången vi ses... Tag mig i famn!

De la Gardie (omfamnar henne med hjärtlighet och
respekt).

Kristina.    Kyss på kinden!

De la Gardie (kysser hennes kind).

Kristina.    Säg: Stackars Kerstin!

De la Gardie (med undertryckt rörelse). Stackars
Kerstin!

Kristina (sliter sig lös, rätar upp sig).    Slut!

De la Gardie (hastigt ut).

Kristina (slår i händerna).

Steinberg (in från höger).

Kristina (emot honom vänligt). Min goda Stein-
berg!   Du är icke ond på mig...

Steinberg (bländad af Kristinas skönhet, gripen).
Majestät...

Kristina. Ser du, jag ger en fest... och jag be-
höfver en pålitlig vän...

Steinberg. Jag är till Ers Majestäts tjänst, men
(ser på  sina  kläder) jag tror inte jag är klädd så...

Kristina.    Gör ingenting!

Steinberg.    Det är för stor ära, Majestät...

Kristina. Äran är måttlig... Kom och se här!
(Tar honom i hand och leder honom mot komparti-
manget).

Steinberg (missförstår situationen och visar sig
smickrad af uppmärksamheten utan att bli löjlig).

Kristina (tar en blomma ur en vas). Se nu denna
blomma! Är den inte vacker som en ung flicka för
öfrigt?   (Hon trycker en kyss på blomman).

Steinberg (berusad, fattar icke ännu, men blir aldrig
löjlig).

Kristina.    När jag tar denna blomma...

Steinberg (sträcker handen efter blomman).

Kristina (fixerar honom). När jag tar denna blomma,
så skall Steinberg gå ut... och... (stannar).

Steinberg (böjer hufvudet mot bröstet och börjar
förstå).

Kristina (litet otåligt). Förstå nu hvad jag säger...
Det skall vara en öfverraskning för... gästerna, gästen;
och ser Steinberg, denna vägg är rörlig,.. (Pekar på
kompartimangets fondvägg)... Vid gifvet tecken går
Steinberg som sagdt ut... och ger sin signal — då
väggen drages upp... bakom ute i trädgården visar
sig då en tablå och fyrverket påtändes!

Steinberg (tillintetgjord).

Kristina (betraktar honom med vämjelse blandadt
med medlidande).    Har han förstått?

Steinberg (vemodigt, försöker le). Ja, nu förstår jag!

Kristina.    Det var alltsammans!

Steinberg (kastar sig på knä).   Drottning!

Kristina (vänder ryggen). Gå nu ut... (Paus).
Och stanna så där ute tills jag kallar! (Går från honom).

Steinberg (reser sig bedröfvad och går ut till
vänster).

Kristina (ensam, ställer sig framför elden och värmer
händerna).

Tott (in från höger. I detsamma Tott inträder
upplyses scenen af för åskådaren dolda ljus; en ljuflig
stråkmusik * spelar och från en i taket upphängd blomster-
korg faller ett blomsterregn för Totts fötter).

Tott. Pandora “Allbegåfvade“ Eva; första kvinna
och enda. Du, som skänker människobarnen lifvet, sedan
du gifvit lifvet åt en man!

Kristina. Prometheus, ljusbringare, som tog från
de rika gudarne och skänkte åt de fattiga människorna
all slags färdigheter, konster och skönhet!

Tott. Och till straff skapade Zeus dig, Pandora,
för att genom dig härska öfver de upproriska männen
och tvinga dem till ödmjukhet och godhet!

Kristina. All världens olyckor gömde han i det
försåtliga bröllopsskrinet, och med kvinnan kommo onda
tider.

Tott. Och goda genom det onda! Men i botten
på skrinet lade han den oförgängliga gåfvan som sist,
nej aldrig, sviker, hoppet, det trofasta hoppet!

Kristina. Gudason, omfamna mig, och jag vill
bringa dig ett offer!

Tott.    Nej, jag vill icke omfamna dig!

Kristina.   Säg hvarför, fort!

Tott. Jag älskar dig för högt! Jag älskar dig som
ett verk af konsten, jag vill se dig, men icke röra
vid dig!

_________

* Stråk-oktett   enbart   (med kontrabasar)  endast modulationer,
inga tydliga melodier.

Kristina. Rör mig, jag är af jordens lera, och
under dina händer skall jag skapas ut till ett stort odöd-
ligt verk af konsten.

Tott (på knä). Härska öfver mig, Zeus; jag böjer
mig för din makt, under kvinnan! din kvinna!

Kristina (på knä). Råd öfver min vilja, Zeus, att
jag endast må vilja det goda.

Tott. Ve dig kvinna, om du missbrukar den makt
Zeus, nej Gud i himmelen har gifvit i din lilla hand!
(Fattar hennes hand och kysser).

Kristina.    Du har tagit min hand!   Behåll den!

Tott (reser sig). Din hand kunde jag endast äga
som din make!

Kristina (reser sig).    Jag vill bli din maka!

Tott.    Det kan icke ske!

Kristina.    Hvad står emellan oss?

Tott.   En krona, en mantel och en spira!

Kristina.    Säg, en krona!   Det andra följer!...

Tott.    Jag säger en krona!

Kristina. Välan!... (Går till skrinet, tar fram
kronan och lägger den på offerelden). Tag mitt offer,
du största, enda man, jag råkat, och som gjort mig till
kvinna!

Tott.    Jag kan icke ta ditt offer!

Kristina.   Du skall!   Hvad fruktar du?

Tott.    Jag fruktar lyckan, den bedrägliga.

Kristina. Fege!... Vågar du icke ta emot ett lif
af kval för ett ögonblick af sällhet.

Tott. Nu vågar jag!... Men icke här, icke i detta
land!

Kristina.    Nej, i främmande!... Du följer mig!

Tott.    Kring jorden!

Kristina. Då är det sagdt! Hör det himmel! (Man
hör någon gråta så högljudt och ohejdadt att det låter
som ett skratt).

Kristina.   Hvad? Hvad är det?

Tott.    Man skrattar!

Kristina (slår i händerna).

Holm (in, klädd som kammarherre, hvilken dräkt
han uppbär med både smak och värdighet).

Kristina (utan vrede). Gode Holm, hur bevakar
han dörrarne?

Holm.    Ers Majestät?

Kristina.    Hvem skrattar därute?

Holm. Skrattar... Jag såg endast baron von
Steinberg stå därute...

Kristina.    Hvad gör han därute?

Holm.    Han gråter!   Gråter som ett barn...

Kristina. Den gode Steinberg!... (Till Tott).
Skratt eller gråt, icke långt ifrån hvarann! (Till Holm).

Säg Steinberg att han är fri!... Han får gå hem!

Holm.    Det regnar ute Ers Majestät!

Kristina   (går  och  hviskar  till Holm som går ut.
Därpå  fattar  hon   Tott i handen och leder honom till
tronen).    En   krona  ger jag  dig icke,  min   härskare,
men en tron, en tron i mitt lilla rike... mitt rike där
ingen skillnad är på människa och människa!   Hell dig
konung!   (Hon tar en blomma.    Man hör rytandet från
förra delen af akten).

Kristina.   Hvad än... Hvem  stör min fest?...
(Slår i händerna).

Holm (in igen).

Kristina.   Hvad är därute?

Holm.    Hvarför frågar drottningen...

Kristina.    Emedan det oroar mig som allt okändt!

Holm. Nåväl, det är folket som hört att drott-
ningen afsagt sig regeringen...

Kristina.   Drif ut dem!

Holm. Det har sig svårt... emedan de häktade
Messenierna just nu föras till afrättningen!

Kristina. Evige Gud! (Rätar upp sig). Vi låta ej störa
oss. (Hviskar till Holm, som går ut igen). Nu Pafos hyllning
ger åt Epimetheus som Pandora fick! (Hon slår i händerna).

(Fondväggen i kompartimanget dras upp. Man ser
i stället för den väntade tablån — en skara underligt
folk, alla orörliga, tysta, bleka i ansiktet. Främst synas
köpman Allerts, tavernaren och bonden från I:a akten).

(Kristina skriker ihållande).

Tott (ner från tronen och håller henne om lifvet).

Kristina.    Är det bländverk från afgrunden?

Tott. Jag vet icke! Men jag känner som om jag
vaknade ur en lång sömn! (Ser sig om). — Hvad är
det här för gyckel?

Kristina.   Hvad hör jag? Klas Tott!

Tott.   Ja, min drottning!

Kristina. Jag är icke drottning längre! Jag är
endast din...

Tott.    Hvad?

Kristina.   Din hjärtans dam!

Tott.    Sköka! menar du?

Kristina (tumlar baklänges). O, Gud, nu gjorde
du illa! (Tar sig åt hjärtat). Du dödade mig...
Hvarför skulle du säga det ordet...

Tott. Hvarför... Jo, jag kände ett behof att
mörda dig!

Kristina.    Hvad har jag gjort dig?

Tott. Det vet jag inte, men i alla dessa ansikten
nyss läste jag en fruktansvärd dom — öfver dig!

Kristina.    Du har aldrig älskat mig!

Tott.    Älska?

Kristina.   Ja!

Tott.    Om  det är att vara vansinnig, då har jag
älskat som ingen!

Kristina.    Menar du öfverge mig nu?

Tott.   Ja visst!

Kristina (vild). Jag har afstått en krona för dig
och du... du svor att följa mig i landsflykt!

Tott.    Man pratar ju...

Pimentelli (in, fram, sätter sig själfsvåldigt på en
stol med armarne i kors och betraktar Kristina och Tott).

Tott. Hur tillåter den herrn sig... Är du van
vid hans själfsvåld...

Kristina. Hvad kan jag göra åt det? Han har väl
icke fått återbudet och tror sig vara gäst!

Tott.    Får jag lof då?

Holm  (in med ett bref till Tott).    Från ambassa-
dören Pimentelli!

Kristina (anar innehållet och vill rycka det från
Tott).    Läs det inte, det är gift!   Läs inte!

Tott. Gift? (Läser, bleknar, ser på Pimentelli,
raglar baklänges och faller).

Kristina (kastar sig ner öfver Tott). Gud hjälp
oss!   (Till Pimentelli).    Se ditt verk, giftblandare.

Tott (reser sig igen med kraft). Förlåt, jag föll,
men jag skall resa mig igen!... Kristina, nu är jag slut.

Kristina. Och, jag, jag sjunker, ner, ner, ner,
sedan du väckte mig. Hvarför skulle du väcka sömn-
gångerskan som gick så nätt på takrännan utan att
falla, utan att solka en fåll.

Tott.   Allt skönt förgår, det fula består!

(Musiken   har  tystnat,   lamporna  slockna  den   ena

efter den andra. Man hör buller i dörrar och sorl
utanför. På musikläktaren synes nu Whitelock, sträng,
blek, seende sig förvånad omkring).

Kristina. Gif mig min kappa!... Fort! Jag
fryser!   Jag är ju naken!

Tott.    Låt mig gå ifrån dig, Kristina!

Kristina.   Då dör jag!

Tott.   Du?

Kristina.   Ja, denna gång var det jag, som älskade!

Tott. Stackars dig, stackars oss! Detta gråter jag
inte bort på åtta dagar!

Kristina (tar honom i armarne). Gå inte ifrån
mig... gå inte!   (Skälfvande i hela kroppen).

Tott. Jag måste... ty du har orenat min själ,
som jag nedlade hos dig... du har infört mig i en
hvirfvel af okända begär... du har ledt mina tankar in
i banor dit de icke få gå... Och för att afbryta för-
bindelsen med dessa lägre regioner måste jag döda min
kropp och släppa ut anden i renare lufter.

Kristina (på knä).   Låt mig följa! ut, upp!

Tott. Nej, det var dig jag måste fly!... Pandora!
Har du något kvar i asken. Du sade det “trofasta“
hoppet, men i texten står, det “bedrägliga“ hoppet! Jag
ville icke rätta dig, du var så skön, när du sade det!

Kristina. Stackars vi! När gudarne leka få mänsko-
barnen gråta!

Tott (ser sig om). Ser du, vår kärlek har blifvit
offentlig?

Kristina. Jag ser, och ingen bryr sig om hvad
jag säger! Man vet att dronningen är förbi... Åh,
hvad jag ångrar mig! Åh! Gif mig min kappa! Jag är
ju naken! Min kappa! (Hon söker liksom svepa om sig

det långa hängande håret. Ett fönster öppnas i kom-
partimanget och Bourdelo’s hufvud synes).

Tott. Denna skymfliga förtrolighet... Nej, jag
kan icke stanna... Farväl min brud, min enda, stora
kärlek! mitt hjärtas drottning!... Farväl! — För
evigt!    (Ut till höger.)

Kristina (faller på knä).

Steinberg (in, hastigt sökande dronningen med
hennes hermelinsmantel, som han lägger öfver henne).
Majestät! (hviskar resten).

Kristina. Steinberg, öfvergif mig icke, fastän jag
varit otacksam!   Följ mig härifrån!

Steinberg. Hvart Ers majestät befaller! Kring
hela världen!

Kristina. Följ mig. Men begär ingen lön...
som de andra...

Steinberg.    Det är min lön — att få följa Er!

Holm (in).    Hans majestät, konungen!

Kristina. Konungen! — — — Och här är drott-
ningen! — (Till Holm, numera Lejoncrona). Holm!
Lejoncrona! — Jag skall resa i morgon — min skuld
till dig får du anmäla i räntekammaren...

Holm. Jaså? — — — Skall — — — hennes maje-
stät resa? — Vågar jag då be om något skrifvet?

Kristina.    Skäms!   Du har mitt ord!

Holm.    Ord är ord, men skrifvet är pengar!

Kristina. Han talar om pengar nu... i denna
stund... skall jag tänka på pengar nu? — — — Och
dig som jag dragit ur dyn och satt dig på riddarhuset...
Dräng!   Gå!

Holm (vill säga något, men Steinberg skjuter honom ut).

Carl Gustaf (in, i vapenrustning, värdig och hög).

(Kristina har satt sig på tronstolen.    De betrakta

hvarandra ett ögonblick.    Därpå tecknar Carl Gustaf åt
Steinberg att han skall lämna dem).

Carl Gustaf.   Kristina!

Kristina.    Carl Gustaf! — Carl den tionde Gustaf!

Carl Gustaf.   Ja, i morgon!

Kristina.   Är du viss?

Carl Gustaf.    Ja;  alldenstund du afsagt dig...

Kristina.    Det finns andra pretendenter...

Carl Gustaf.   Såå?

Kristina.    De polska Vasarne... för exempel!

Carl Gustaf. Det var inte det jag ville tala
om!

Kristina.    Hvad är det du vill då?

Carl Gustaf. Jag skulle... vilja göra upp räken-
skaperna med dig, innan jag tillträder...

Kristina.   ... arrendet!   Tala vid inspektorn!

Carl Gustaf. Det är De la Gardie, din riksskatt-
mästare!   Ni har hushållat vackert...

Kristina.    Hvilken ton tar du dig?

Carl Gustaf.    Konungens!

Kristina.    Glöm inte att jag gjort dig till konung!

Carl Gustaf. Nej, det har ständerna, och min
arfsrätt! — — — Ja, jag är äfven Gustaf Adolfs
systerson och därför närmast till tronen, efter dig!

Kristina.    Det var nytt! — Är Sverige valrike?

Carl Gustaf. Måtte vara det, eftersom Gustaf
Adolf blef vald i stället för den laglige hertig Johan,
konung Johan III:s son...

Kristina.    Hvem talar om den?

Carl Gustaf. Carl den IX talar särskildt om
honom i sitt testamente och ber att man respekterar
hans rätt! (Paus).

Carl Gustaf.    Ja,  du  skulle ha läst din svenska

historia lite bättre innan du gaf dig till att göra svensk
historia!

Kristina.   Vet skäms!

Carl Gustaf. Och de blad du skrifvit borde rif-
vas ut... ty de handla endast om olagligheter, för-
snillningar, spektakel och gunstlingar!

Kristina.    Och det vågar du säga?

Carl Gustaf. Ja, det vågar jag! — — — Och
jag lägger till — din barnkammarpolitik har störtat riket
i äfventyr, som jag får ärfva... Ditt vanvettiga an-
grepp på Bremen har retat kejsaren och Holland.

Kristina.    Har inte Oxenstjerna redt ut det?

Carl Gustaf. Inte ännu! — Men värre är — du
har utvisat Portugals ambassadör från Stockholm, för
att vara Spanien behaglig, spanska ambassadören be-
haglig, din älskare Pimentelli behaglig! — Men obe-
haget för ditt land har du glömt... då svenska fartyg
ligga lastade i Portugals hamnar — och säkert bli
sequesterade!

Som fiendeland har du behandlat Sverige; plundrat,
mördat; framför allt plundrat... du har sköflat Stock-
holms slott ända in på tapeterna, du har skinnat Uppsala
slott så att det bara finns en säng kvar åt konungen
— — — Du har tömt skattkammaren så att ämbets-
männen äro utan löner...

Kristina.    Nemesis!

Carl Gustaf.   Hvad? Nemesis?

Kristina. Ja, ty Ni har plundrat mitt land, du var
också med under Torstensson...

Carl Gustaf.   Mitt land?

Kristina. Ja, mitt! ty jag är tyska som min mor,
jag är brandenburgare, liksom du är pfalzare! var pfal-
zare när du förde vapen mot ditt eget land!   Jag har

aldrig känt mig som svenska, och jag har hatat Sverige
som min mor har gjort det! Jag ville ha slut på det
trettioåriga kriget, ty jag insåg att Sverige icke hade
därute att göra — och om femtio år, tro mig, skall Ni
icke äga en sten mer i Tyskland; jag ville i dess ställe
göra mitt nya land till eröfrande på andra områden,
där en större ära kunde skördas och en mindre för-
gänglig; därför sökte jag bilda denna råa nation och
väcka dess intressen för annat än krig! — — — Men
det förstår du inte! Du säger att jag plundrat! — Det
ljuger du! Jag återbördar, jag återställer! det stulna!
Ty när jag såg dessa foror med gods släpas hem från
Tyskland, konstskatter som ej kunna skiljas från den
mark de vuxit på, boksamlingar som skulle läsas där
de voro skrifna... då fattades jag af ett gränslöst
begär att en gång... en gång tänkte jag gifta mig
med den store kurfursten — af Brandenburg — för att
— — — få vara det jag är... ty där vid Spree lig-
ger framtiden — och icke vid Stockholms ström! — — —
(Paus).

Carl Gustaf. Har du verkligen haft någon me-
ning med din meningslösa framfart, eller improviserar du?

Kristina. Det är möjligt att nu först då jag an-
grips, försvarstillståndet hjälper mig till klarhet i mina
afsikters dunkel...

Carl Gustaf. Det här landet var för trångt för
dig kantänka?

Kristina.    Hvem vet?   Måhända har du sagt det!

Carl Gustaf.    Och hvad ämnar du nu?

Kristina. Det kommer dig icke vid! Och ingen
annan dödlig heller! — — — Är det mera?

Carl Gustaf. Det är mycket mera, men det får
jag bära som allt det andra!

Kristina. Ser du, det följer med kronan! Jag fick
dras med mina förmyndares efterlämnade skulder —
känn på!

Carl Gustaf.   Det var inte det jag ville tala om...

Kristina. Nej! Men det jag inte vill tala om, det
får du inte tala om!   (Paus).

Steinberg.    Rikskansleren!

Kristina. Se där! Nu kom han lägligt, en gång!
— — — Sitt ner Carl Gustaf! Det är bara en afskedsvisit!

(Carl Gustaf sätter sig motvilligt).

Oxenstjerna (in, ser sig omkring, betraktar Kristina,
sedan Carl Gustaf).

Kristina.    Hvarmed kan jag tjäna?

Oxenstjerna. Endast med ett öppet svar på en
rättfram fråga.

Kristina.   Låt höra!

Oxenstjerna (ansträngd). Jag är sänd af råd och
ständer! — — — Det är frågan om drottningens apanage,
efter afsägelsen... Det är äfven tal om vissa villkor...
Man har uppdragit åt mig att...

Kristina.   Fortsätt!

Oxenstjerna. Ers majestät, det är mig så out-
sägligt pinsamt att framställa en fråga hvars svar kan
omintetgöra i ett ögonblick mina och rikets dyraste för-
hoppningar!

Kristina.   Fortsätt!

Oxenstjerna. Nåväl; det går rykten att Ers maje-
stät antagit den — — — romerska läran! Är det
sant?

Kristina.    Det är icke sant...

Oxenstjerna.    Gud i himmelen vare lofvad!

Kristina. Vänta! Det är icke sant, men det kan
möjligen bli —   —   — Man vet aldrig hvar man slutar.

Oxenstjerna. Skulle det vara möjligt att Gustaf
Adolfs dotter... affölle från sina fäders tro?

Kristina. Det är mycket möjligt att hon återginge
till sina fäders tro, till Erik Heligs, Engelbrekts, Stures
och första Vasarnes tro — från hvilken I ären affällingar!
(Paus).

Oxenstjerna. Detta skulle jag höra innan jag
lade igen mina trötta ögon! — — — Men, efter det icke
är gjordt än — så ber jag, på mina knän, om Ni for-
drar det!

Kristina. Nej, bed icke! Ty min tro låter icke
muta sig — och säljs icke heller!

Oxenstjerna.    Då får jag tala ur en annan ton!

Kristina. Hotar Ni? Då vädjar jag till min store
faders ande, jag också, ty han gaf sitt lif, icke för
trostvång, utan för trosfrihet, för tolerans!

(Oxenstjerna och Carl Gustaf böja hufvena och bli
stumma).

Kristina.    Har Ni något att tillägga?

Oxenstjerna.    Nej!  —   —   —

Kristina (reser sig).   Då säger vi endast — Farväl!

Oxenstjerna.    Farväl! —   —   —

(Kristina går ut).

Ridå.
_________
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